
FIFTY-FOURTH MEETING 
Held at Lake Success, New York, 

on Monday, 12 May 1947, at 11 a.m. 
Chairman: MR. L. B. PEARSON (Canada). 

11. Continuation of the discussion on 
constituting end instructing a special 
committee to prepare for the consid
eration of the quesiion of Palestine at 
the second regular session (document 
A/C.1/136) 

The CHAIRMAN: The Committee will recall 
that on Saturday it appointed a Sub-Committee, 
Sub-Committee 6, which was the old Sub-Com
mittee 6 with two or three additional members, 
for the purpose of examining the various pro
posals which had been submitted to the Com
mittee, with regard to terms of reference, in the 
hope that the Sub-Committee might report an 
agreed text on which the Committee could take 
a decision. 

The Sub-Committee met on Saturday after
noon and had a long and vigorous discussion of 
the various proposals which were before it. It 
was not possible at that meeting to agree 
unanimously on a single text covering all para
graphs of all the proposals which had been sub
mitted. However, considerable agreement was 
reached and, where agreement could not be 
reached, alternative texts were reported. 

You wnI find the results of the meeting in 
document A/C.1/171, "Report of Sub-Com
mittee 6 on the terms of reference for the special 
committee on the question . of Palestine". If you 
study that report, you will notice that certain 
proposals made by delegations have been 
dropped. Some of them were dropped because 
of the discussion we had in the Sub-Committee; 
others were dropped-and I am thinking par
ticularly, in this connexion, of one or two pro
posals made by the representative of Iraq
because they were considered unnecessary or 
already covered by paragraphs which appear in 
the document before you. · 

I think it might save time later if I made one 
or two general observations concerning some 
points that arose in connexion with this report. 

In the first place, I would refer to paragraph 
4. It reads: "The special committee shall con
duct investigations in Palestine ... " That is not 
to be understood as meaning that the special 
committee of inquiry shall not conduct investi
gations in other places if it so desires; but wher
ever it may conduct investigations, Palestine 
must be included. 

CINQUANTE-QUATRIEME SEANCE 

Tenue a Lake Success, New-York, le lundi 
12 mai 1947, a 11 heures. 

President: M. L. B. PEARSON (Canada) . 

11. Suite de, la discussion relative a la 
creation d'une commission speciale 
chargee de preparer l'examen de la 
question palestinienne par I' Assem.' 
blee generale lors de sa deuxieme 
session ordinaire et au mandat de 
cette commission (document 
A/C.1/136) 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : La 
Commission se rappellera qu'elle a nomme sa
medi une Sous-Commission, la Sous-Commis
sion 6, qui est l'ancienne Sous-Commission 6 
augmentee de deux ou trois membres, et l'a 
charg,ee d'examiner les diverses propositions sou
mises a la Commission, relatives au mandat a 
dormer a la commission speciale. L'espoir avait 
ete exprime q ue cette Sous-Commission pourrait 
parvenir a un accord et presenter un texte per
mettant a la Commission de prendre une de-
cision. 

La Sous-Commission s'est reunie samedi apres
midi et a longuement et vigoureusement discute 
les diverses propositions. Au cours de cette 
reunion, ii n'a pas ete possible d'arriver a un 
accord unanime sur un texte unique embrassant 
tous les paragraphes de toutes les propositions 
presentees. Cependant, !'accord s'est fait sur un 
grand nombre de points et, chaque fois qu'il 
n'a pu se realiser, la Sous-Commission a pre
sente des variantes. 

Le resultat de la reunion est consigne dans le 
document A/C.1/171, "Rapport de la Sous
Commission 6 sur le mandat de la commission 
speciale pour la question palestinienne". Si vous 
etudiez ce rapport, vous remarquerez que cer
taines propositions faites par les delegations ont 
ete eliminees. Certaines d'entre elles ont ete ecar
tees a la suite de la discussion qui eut lieu au sein 
de la Sous-Commission; d'autres l'ont ete - et je 
f ais particulierement allusion a une OU deux pro
positions du representant de l'Irak - parce 
qu'on les a trouvees inutiles, ou parce qu'elles 
etaient deja exprimees par certains paragraphes 
du document qui est devant vous. 

Nous gagnerons, je crois, du temps par la 
suite, si je presente des maintenant une OU deux 
observations d'ordre general concernant cer
taines questions qui ont ete soulevees a !'oc-
casion de ce rapport. · 

Avant tout, je voudrais ,me reporter au para-
. graphe 4. En void le texte: "La commission 

speciale procedera a des enquetes en Pales
tine ... " Ce texte ne doit pas etre interprete 
comme voulant dire que la commission speciale 
d'enquete ne devra pas proceder a des enquetes 
ailleurs qu'en Palestine, si tel est son desir; il 
signifie que la Palestine doit etre comprise clans 
les territoires sur lesquels porteront ces enquetes. 

When we come to paragraphs 5, 6 and 7, you Les paragraphes 5, 6 et 7, vous le remar-
will note that there are alternative proposals. At querez, contiennent des variantes. Je me per
the proper time, I shall suggest how we might mettrai de suggerer, en temps opportun, la me-
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deal with these alte~native proposals in order to 
ascertain the sense of the Committee in respect 
to them. In connexion with paragraphs 6 (a) 
and 6 ( b), you will note that these are minority 
paragraphs from the Sub-Committee because 
the majority of the members of the Sub-Com
mittee considered them unnecessary and were in 
favour of the omission of both texts or any 
reference to this matter in the report. 

I would express the hope that as we are now 
entering the third week of our work here, and 
the date of 15 August or 1 September, on which 
the special committee of inquiry will have to 
report is rapidly approaching, we may be able to 
take a decision in respect of this matter during 
the day. We have already' .debated all these 
points at some length, and I should think it 
might be possible to come to a decision today in 
respect of · the terms of reference. After that de· 
cision, we shall proceed with the discussion and 
decision on the next phase of our terms of ref
erence, the composition of the committee. 

The discussion this morning will be on docu
ment A/C.1/171. However, before it begins, 
I should announce to the Committee that I have 
had a request from the Jewish Agency to make 
a further statement or statements. Its representa
tives wish to answer the questions that have been 
submitted to them and to deal once more with 
the terms of reference of the special committee. 
In connexion with the answers to the questions, 
I would hope that they may be received by the 
members of the Committee for their information 
and guidance in their vote, but that they do not 
touch off another general debate on substanq:. 
If we do that, we might be here for many days. 

After the representatives of the Jewish Agency 
are heard, I hope we shall be able to receive the 
answers to the questions addressed to the Arab 
Higher Committee. Then we can go ahead, I 
suggest, and decide about this document 
A/C.1/171. 

Before proceeding further, however, I have 
had requests ,to speak from the representative 
of Argentina and from the representative of 
Nicaragua. 

Mr. ARCE (Argentina) ( translated from 
Spanish) : With regard to the functions of the 
investigating committee, the Argentine delega
tion wishes to point out that its original propo
sal contained all the points included in working 
paper A/C.1/171, prepared by the Sub-Com
mittee, and now before the First Committee of 
the Assembly. 

Allow me to point out ~lso that in our orig
inal proposal these points were very fully and 
clearly expressed. I am very much afraid that 
approval of document A/ C.1/171 may result in 
some restriction of the work of the investigating 
committee; if that happens we hereby disclaim 
responsibility for it. 

thode a suivre pour connaitre !'opinion des mem
bres de la Commission sur ces variantes. Les 
paragraphes 6 a) et 6 b) ont ete proposes par la 
minorite de la Sous-Commission; la majorite des 
membres estimait en effet qu'il etait inutile de les 
faire figurer au rapport. 

Comme nous entrons maintenant clans la 
troisieme semaine de nos travaux, et que les 
dates du 15 aout ou du ler septembre, auxquelles 
la commission Speciale d'enquete devra presenter 
son rapport, approchent a grands pas, je me 
permets d'exprimer l'espoir que nous parvien
drons, avant ce soir, a prendre une decision: Nous 
avons deja discute assez longuement tous les 
aspects de notre sujet, et j'estime qu'il doit etre 
possible d'arriver aujourd'hui a une decision sur 
la question du mandat. Ceci fait, nous passerons 
a la discussion et au vote du point suivant de 
notre mandat, qui est relatif a la composition 
de la commission. 

Ce matin, notre .discussion portera sur le 
document A/C.1 / 171. Cependant, avant d'ou
vrir le debat, je dois annoncer a la Commission 
que l'Agence juive demande a etre entendue de 
nouveau. Ses representants desirent repondre aux 
questions qui leur ont ete posees et revenir sur 
la question du mandat a donner a la commis
sion Speciale. J'espere que les membres de la 
Commission voudront bien ecouter·1es reponses 
pour leur information personnelle et pour !'orien
tation de leur vote, mais qu'il ne sera pas neces
saire, a l'occasion de ces reponses, d'entamer 
une nouvelle discussion sur le fond de la ques
tion; s'il en etait ainsi, nous devrions rester 
encore longtemps ici. 

J'espere qu'apres avoir entendu les repre
scntants de l'Agence juive, nous pourrons rece
voir les reponses aux questions adressees au 
Haut Comite arabe. Nous pourrons alors aller 
de l'avant et prendre une decision sur le docu
ment A/ C.1 / 171. 

Toutefois, avant de continuer, je vous informe 
que les representants de !'Argentine et du Nica
ragua m'ont demande la parole. 

M. ARCE (Argentine) (traduit de l'espa
gnol) : La delegation de l' Argentine tient a 
faire constater, en ce qui concerne les attribu
tions de la commission d'enquete, que sa pro
position originale comprenait tous les points 
contenus clans le document de travail A/ C.1 / 171 
prepare par la Sous-Commission et soumis a 
l'heure actuelle a l'examen de la Premiere Com
mission de l'Assemblee. 

Permettez-moi, en outre, de faire remarquer 
que notre proposition presentait ces points sous 
la forme la plus complete et la plus claire. Je 
crains fort que le fait d'approuver le document 
A/C.1 /171 n'ait comme consequence de limiter 
clans une certaine mesure la tache de la com
mission d'enquete; s'il en etait ainsi, nous tien-
drions des maintenant a decliner toute responsa
bilite. 
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As you will readily understand, I do not wish 
to challenge the representatives' exercise of their 
right to make new proposals an~ to suggest 
amendments. I only wish to place on record my 
view that the method which we proposed for 
determining the powers of the investigating com
mittee was more suitable because, without ignor
ing the political aspects of the problem, it gave 
expression to these powers in broad, fair and 
humanitarian terms which conformed with the 
purposes and principles of our Charter. 

I had occasion to emphasize this fact in the 
Sub-Committee when I referred to the sugges
tions of all or almost all the members, who 
whilst stating that their intention was to give the 
widest powers to the investigating committee, in 
practice tended to restrict and limit those powers 
by enumerating the committee's duties. 

In my opinion any enumeration of duties was 
unnecessary, since anything not mentioned was 
implicitly excluded, or at least it could with 
justification be claimed to be excluded. 

Our original proposal, ( document A/C.1/ 
149), stated that "the investigating committee 
should have the widest powers both to ascertain 
and to record the facts and to make recommen
dations, should hear the United Kingdom as the 
mandatory Power, a representative of the Arabs 
resident in Palestine, one of the Jewish represen
tatives in Palestine and a representative of the 
Jewish Agency. 

It is true that the above has been included 
in the first paragraph of document A/C.1/171 
but other functions are also enumerated: 

1. To investigate all questions relevant to the 
problem of Palestine; 

2. To receive and examine written or oral 
testimony, whichever it may consider appropriate 
in each case, from the mandatory Power, from 
representatives of the population of Palestine, 
from Governments and from such organizations 
and individuals as it may deem necessary; 

3. To be guided by the principle that inde
pendence for the people of Palestine should be 
the ultimate purpose of any plan for the future 
of that country. 

All these additional functions are included in 
our original proposal. I emphasized the width of 
its terms in the speech I made when submitting 
it at the forty-eighth meeting. I said on that oc
casion that the widest powers should be given, 
without any limitation, not only to gather in
formation and to record facts, but also to present 
solutions, including among them the status quo 
and the independence of Palestine. 

My statements today, in addition to exempt
ing us from responsibility in the event of later 
difficulties, may also serve to explain our attitude 

On comprendra sans difficulte que je ne pre
tends pas contester le droit dont lcs divers repre
sentants ont use pour faire de nouvelles propo
sitions et presenter des amendements. Je desire 
seulement preciser que la methode que nous 
avians choisie pour definir les attributions de la 
commission d'enquete s'adaptait mieux aux cir
constances, car, sans meconnaitre les aspects 
politiques du probleme en discussion, elle les 
renfermait dans des formules larges, justes et 
humaines, inspirees des principes et des buts de 
la Charte qui nous regit. 

J'ai eu l'occasion de signaler ce fait devant 
la Sous-Commission, lorsque j'ai fait allusion aux 
declarations de tous ou presque tous ses mem
bres qui, tout en se declarant partisans d'accor
der les pouvoirs les plus etendus a la commis
sion d'enquete, agissaient pratiquement de fac:;on 
a les reduire et a les limiter en enumerant les 
diverses attributions qu'ils desiraient lui con
ferer. 

A mon avis, toute enumeration etait superflue, 
puisque ce qui n'etait pas enumere etait implici
tement exclu; du mains, on pouvait pretendre, 
avec une apparence de fondement, que c'etait 
exclu. 

Notre proposition primitive ( document A/ 
C.1/149) disait que la commission d'enquete 
devrait disposer des pouvoirs les plus etendus, 
tant en vue de s'assurer des faits et de les en
registrer que pour faire des recommandations; 
elle devrait entendre le Royaume-Uni en tant 
que Puissance mandataire, un representant des 
Arabes residant en Palestine, l'un des repre
sentants des Juifs de Palestine et un representant 
de I' Agence juive. 

Certes, on a inclus cela clans le premier para
graphe du document A/ C.1 / 171, mais, ensuite, 
on a enumere des attributions telles que: 

1. Enqueter sur toutes les questions relatives 
a la question palestinienne; 

2. Recevoir et examiner les temoignages 
oraux ou ecrits, selon que la commission le jugera 
convenable clans chaque cas, emanant de la 
Puissance mandataire, des representants de la 
population de la Palestine, de Gouvernements 
et de toutes autres organisations et personnes, si 
la commission le juge necessaire; 

3. S'inspirer du principe que tout plan con
cernant l'avenir de la Palestine doit avoir comme 
but ultime l'independance de la population de 
ce pays. 

Toutes ces attributions reunies sont comprises 
clans notre proposition originale. J'avais d'ail
leurs souligne, clans mon discours de presentation, 
a la quarante-huitieme seance, a quel point cette 
proposition etait large. J'avais dit alors que la 
commission devrait disposer des pouvoirs les plus 
etendus, sans aucune limitation, non seulement 
pour recueillir des informations et enregistrer des 
faits, mais aussi pour presenter des solutions, 
parmi lesquelles le maintien du statu quo ou la 
proclamation de l'independance de la Palestine. 

Mes declarations d'aujourd'hui ont pour but 
non seulement de decliner notre responsabilite 
en cas de difficultes ulterieures, mais aussi d'ex-
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now in this Committee and later in the General 
.As.5embly. 

That is to say, we shall abstain from voting 
or vote against certain formulas which seem 
to us premature and liable to be interpreted as 
a prejudgment before the results of the investi
gating committee's work are known. w e shall 
do so on the grounds that we consider the simple 
formula we proposed was strictly impartial and 
better suited to the difficult circumstances of the 
problem. 

In conclusion, and as proof of the wisdom of 
what I have said, I wish to inform you that we 
have received a telegram from the Jewish as
sociations in Argentina requesting that the 
points to be considered should include the Bal
four Declaration and the way in which it has 
been applied, and the position of displaced per-

. sons in European camps, on the grounds that 
-the Declaration was ratified by the fifty-two 
member States of the League of Nations and 
that displaced persons should have free entry 
into Palestine. 

As you know, both those claims were energet
ically opposed here and in the .As.5embly on the 
grounds that they were contrary, first, to the 
Covenant of the League of Nations, and second, 
to the terms of our Charter. How is it possible, 
then, to grant this request without being sus
pected of partiality or prejudice? Both points 
are covered, however, by the "wide powers" 
which the Argentine delegation proposed to 
grant to the investigating committee and which 
happily have been granted it by document 
A/C.1./171, even though in a form which led 
the Argentine delegation fo place on record the 
above comments. 

Our attitude to document A/C.1/171 and to 
the above-mentioned telegram is thus justified. 

At the regular session in September when the 
investigating committee has collected all the nec
essary information upon which to judge the 
case, we shall make our decision. I think that 
is all I have to say today. 

Mr. MARTINEZ-LACAYO (Nicaragua) (trans
lated from Spanish) : With the intention of 
speeding up the work of the United Nations 
General Assembly, the Nicaraguan delegation 
proposed the appointment of Sub-Committee 6, 
which has been good enough to prepare the 
proposals now before us. 

In the face of all the differences of opinion 
here, the Nicaraguan delegation, in spontaneous 
expression of its regard for democracy and 
peace, has maintained and will continue to 
maintain by every means in its power the prin
ciple of absolute impartiality, respecting no other 
criterion but that of universal justice in express
ing its opinion and in voting. 

pliquer notre-attitude a l'heure actuelle, au sein 
de cette Commission et, par la suite, devant 
I' .As.5em blee. 

Nous nous abstiendrons done, ou nous vote
rons centre certaines formules -qui nous parais
sent prematurees et qui pourraient etre inter
pretees comme une fa~on de prejuger la ques
tion avant que les resultats des travaux de 
la commission d'enquete soient connus. Et cela, 
parce que nous pretendons que la formule simple 
que nous avions proposee etait strictement im
partiale et mieux adaptee aux circonstances dif
ficiles dans lesquelles ce probleme nous a places. 

Pour terminer, et pour fournir une preuve 
evidente de ce que je viens d'avancer, je desire 
faire connaitre que nous avons re~u des associa
tions juives d' Argentine, un telegramme ou I' on 
nous demande de faire figurer, parmi les ques
tions a etudier, la Declaration Balfour, la fa~on 
dont elle a ete appliquee, et la situation des per
sonnes internees en Europe dans Jes camps de 
concentration. Cette demande se fonde sur le 
fait que la Declaration Balfour a ete ratifiee par 
les cinquante-deux nations qui composaient la 
Societe des Nations, et sur la these que les per
sonnes internees doiveilt avoir libre entree en 
Palestine. 

Or, ces deux theses ont ete energiquement 
combattues ici et au sein de I' Assemblee. La pre
miere a ete qualifiee de contraire au Pacte de la 
Societe des Nations, et la seconde, aux termes de 
la Charte qui nous regit. Comment pourrions
nous, dans ces conditions, acceder a la demande 
qui nous est faite sans etre soup~onnes de par 
tialite OU de prejuge? Et cependant, ces deux . 
theses sont contenues dans les "pouvoirs etendus" 
que la delegation de l' Argentine a propose d'ac
corder a la commission d'enquete, et qui lui sont, 
heureusement, consentis par le document 
A/ C.1 / 171, bien que sous une forme qui a mo
tive la declaration que nous venons de faire. 

Notre attitude a l'egard du document A/C.1/ 
171 et du telegramme que je viens de mention
ner est done justifiee. 

Nous nous prononcerons a la session ordinaire 
de septembre, lorsque la commission d'enquete 
nous aura soumis tous les elements qui nous per
mettront de le faire. Je crois avoir dit, pour 
!'instant, tout ce que j'avais a declarer aujour
d'hui. 

M. MARTINEZ-LACAYO (Nicaragua) (traduit 
de l'espagnol) : Dans }'intention de donner une 
impulsion efficace a la presente session de l'As
semblee generale des Nations Unies, la delega
tion du Nicaragua a propose la constitution de 
la Sous-Commission 6 qui a eu l'obligeance d'ela
borer la .proposition que nous avons sous les 
yeux. 

Devant tous les conflits qui se sont fait jour 
ici, la delegation du Nicaragua, dans une mani
festation spontanee de son amour pour la demo
cratie et la paix, a soutenu et soutiendra, par tous 
les moyens en son pouvoir, le principe de l'im
partialite absolue; elle n'est guidee; clans !'ex
pression de son opinion et dans son vote, que 
par le seul principe de la justice universelle. 
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With this as its attitude~ and in <irder to 
expedite the work in view of the shortness of 
time between now and 16 September 1947 when 
the United Nations General .Asrernbly is to 
consider and give its verdict on the Palestine 
situation, the Nicaraguan delegation urges the 
Chairman to indicate the precise procedure to 
be followed from now onwards in considering 
and voting the proposals prepared by Sub-Com
mittee 6. , 

The Nicaraguan delegation takes the liberty 
of suggesting that we should deal with each 
point separately, either accepting, rejecting or 
amending it, with as little speech-making as 
possible, so that we may speedily reach an 
understanding and so give manifest proof of the 
desire--which undoubtedly the majority of us 
feel-to achieve complete peace for Palestine 
and its inhabitants, and bring to an end the 
serious disturbances in the Holy Land by civil
ized and peaceful means. 

. 
Voicing the feelings of its own people, the 

Nicaraguan delegation denounces the right to 
use force and violence to acquire or maintain 
territory and impose sovereignty. 

Let us maintain our devotion to peace and 
!qual rights for all members of the international 
:ommunity and let us strive to attain racial 
:i.armony among all peoples of the earth. 

The CHAIRMAN: In reply to the representa
tive of Nicaragua, the procedure which I was 
going to suggest a few minutes ago was that we 
should hear delegations this morning and the 
representative of the Jewish Agency. We must 
also obtain a reply to the questions addressed 
to the Arab Higher Committee. I am informed 
its representatives will have that reply at three 
o'clock. I would suggest that immediately after 
the reply to the questions from the Arab Higher 
Committee, we proceed to vote on this document 
paragraph by paragraph, with a minimum of 
further discussion. That, however, is for the 
Committee to decide. 

General Ro.MULO (Philippine Republic): I 
should like to say a few words concerning the 
draft resolution, together with the alternative 
texts of some of the articles which the Sub
Committee is presenting for the consideration 
of the full Committee this morning. 

In the first place, my delegation highly ap
preciate.s the decision of the Sub-Committee 
last Saturday to use the ~hilippines' consolidated 
draft resolution as the basis of discussion of the 
terms of reference of the special committee of 
inquiry. We should feel most gratified, indeed; 
if in this manner we have facilitated · the recon
ciliation of differing or conflicting points of view 
and the presentation of a draft on which we 
shall be able to vote. 

My second object is to testify before this 
Committee to the conciliatory atmosphere 

Cette attitude sans equivoque fait que la de
legation du Nicaragua, afin d'accelerer les tra
vaux, et considerant le peu de temps q ui nous 
separe du 16 septembre 1947, date a laquelle 
l'Assemblee generale des Nations Unies exami
nera la situation de la Palestine et se prononcera 
a son sujet, demande respectueusement au Pre
sident d'indiq uer d'une maniere precise la me
thode a suivre, a partir d'aujourd'hui, pour 
examiner les propositions elaborees par la Sous
Commission 6 et pour se prononcer a leur sujet. 

La delegation du Nicaragua se permet de pro
poser de considerer ce texte paragraphe, par 
paragraphe, et, que nous acceptions ceux-ci, que 
nous les repoussions ou que nous leur apportions 
des amendements, de nous abstenir le plus pos
sible de manifestations oratoires, de fa~on a ar
river a un accord rapide et juste; nous donnerons 
ainsi une preuve evidente de notre desir, qui est 
sans doute celui de la majorite des membres id 
presents, de voir regner une paix et une tran
quillite absolues en Palestine et parmi ses _habi
tants, et d'user de moyens civilises et pacifiques 
pour mettre un terme au grave conflit qui a 
surgi en Terre Sainte . 

La delegation du Nicaragua, interpretant les 
sentiments des Nicaraguayens, denie le droit a 
la force et a la violence pour acquerir ou conser
ver des territoires, et y imposer sa souverainete. 

Maintenons notre attachement a la paix et a 
l'egalite des droits des· membres de la commu
naute internationale, et rendons possible la co
existence harmonieuse des races chez tous les 
peuples du monde. 

Le PRESIDENT ( traduit de l'anglais) : Pour 
repondre au representant du Nicaragua, je dirai 
que j'allais proposer, il y a quelques minutes, 
d'entendre cc matin les delegations et le repre
sentant de l'Agence juive. Nous devons egale
ment recevoir la reponse aux questions adressees 
au Haut Comite arabe. J'apprends que ses re
presentants seront prets a la donner a 15 heures. 
Je propos~ais qu'immediatement apr~ l'avoir 
re~ue nous mettions ce document aux voix, para
graphe par paragraphe, avec le moins de dis
cussion possible. C'est, cependant, a la Commis
sion qu'il appartient d'en decider. 

Le general RoMULO (Republique des Philip
pines) ( traduit de l' anglais) : J e voudrais dire 
quelques mots sur le projet de resolution, ainsi 
que sur les variantes a certains paragraphes, que 
la Sous-Commission presente ce matin a 
l'examen de la Commission. 

Je dirai tout d'abord que ma delegation ap
precie hautement la decision prise samedi der
nier par la Sous--Commission, d'utiliser le projet 
de resolution refondu presente par les Philip
pines, comme base de discussion du mandat de 
la commission speciale d'enquete. Nous nous 
estimons tres honores d'avoir ainsi facilite la 
conciliation de vues divergentes ou opposees, et 
permis de presenter aujourd'hui un projet sus
ceptible d'etre mis aux voix. 

Le second but de mon intervention est de 
t6noigner devant cette Commission de l'atmos-
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which prevailed over the deliberations of the 
enlarged Sub-Committee. Without intending 
criticism of the press reports of our meeting, I 
must say that the seeming emphasis upon the 
conflicts among the members of the Committee, 
especially among certain big Powers, does not 
do justice to the spirit of moderation and con
ciliation which has so greatly facilitated our 
work during the last few days. 

I make special reference to this spmt of 
conciliation because I feel it has not received the 
praise and publicity it deserves, and I hope it 
will continue to abide with us until the end of 
our labours. 

The press and radio, I am sure, want to help 
us get on with our tasks. They can do so 
effectively by playing up the area of agreement 
which is continually expanding and playing 
down for a while the so-called conflicts among 
certain Powers. 

The CHAIRMAN: I might echo what the rep
resentative of the Philippines has just said about 
the meeting last Saturday afternoon. It was a 
most amiable and conciliatory, as well as a very 
frank meeting. There was no indication of any 
kind that we were not all trying to work 
together to produce a document on which the 
Committee could agree. 

Mr. EL-KHOURI (Syria): I have read with 
interest the paper presented by the Sub-Com
mittee with regard to the terms of reference to
gether with the alternative texts it contains, and 
I am sorry to say I do not find in it any ex
plicit or definite recommendation for the realiza
tion of independence for Palestine as soon as 
possible. 

The Syrian delegation has said repeatedly 
that the termination of the mandate and the 
independence of Palestine should be the objec
tive of any inquiry, investigation, or study of the 

. subject. We do not object to any of the forms or 
methods of this study. We shall help in all its 
operations as long as it is directed towards that 
end. But while the principle of independence 
is unanimously admitted by all the members of 
the Committee, we find that some delegations 
are unwilling to include in the terms of reference 
an imperative clause to that effect. 

One may fail to understand the motive for 
this hesitation, but when we consider the Zionist 
programme as explained boldly and clearly by 
the spokesman of the Jewish agency here, the 
motive for deferring independence indefinitely 
becomes obvious. The representatives of the 
Agency wish that continuous Jewish immigra
tion on a larger scale, under the guidance and 
protection of a mandatory or trustee or any 
other Power, should be effected until the Jews 
become a majority. Then and only then will 
Palestine be declared independent as a Jewish 
sovereign State promising fairness to the Arab 
minoritv. 

phere de conciliation qui a regne lors des deli
berations de la Sous-Commission elargie. Sans 
vouloir critiquer les rapports de presse sur notre 
reunion, je tiens a dire que l'insistance avec la
quelle ils semblent avoir souligne les divergences 
de vues entre les membres de la Commission et 
specialement entre certaines grandes Puissances, 
ne rend pas justice a !'esprit de moderation et de 
conciliation qui a tellement facilite nos travaux 
pendant les derniers jours. 

Je desire signaler tout specialement cet esprit 
de conciliation, parce qu'il :ri'a pas re~u, a mon 
avis, les eloges et la publicite qu'il merite; j'es
pere que cet esprit continuera a regner parmi 
nous jusqu'a la fin de nos travaux. 

La presse et la radio, j'en suis convaincu, 
desirent nous aider a poursuivre notre tache. 
Elles peuvent y reussir en faisant ressortir que 
notre terrain d'entente ne cesse de s'agrandir, et 
en releguant temporairement a l'arriere-plan les 
pretendus conflits entre certaines Puissances. 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Je vou
drais m'associer a ce que le representant des 
Philippines vient de dire au sujet de la seance 
de samedi apres-midi. Elle fut extremement 
amicale, conciliante et franche. Rien n'y a in
dique que nous ne nous sommes pas tous ever
tues a mettre au point un document sur lequel la 
Commission put se mettre d'accord. 

M. EL-KHOURI (Syrie) (traduit de l'an
glais): J'ai lu avec interet le document conte
nant les variantes que la Sous-Commission a 
presente au sujet du mandat, et je regrette de 
n'y voir nulle part recommander de maniere ex
plicite ou precise la realisation, clans le plus bref 
delai possible, de l'independance de la Palestine. 

La delegation de la Syrie a dit a plusieurs 
reprises que la cessation du mandat et l'inde
pendance de la Palestine doivent etre le but de 
toute enquete, investigation OU etude. Nous 
n'elevons d'objection a l'egard d'aucune des 
formes OU des methodes de cette etude. Nous 
apporterons notre concours a toutes les opera
tions tant qu'elles tendront vers ce but. Mais, 
alors que le principe de l'independance de la 
Palestine est unanimement admis par tous les 
membres de la Commission, nous constatons que 
certaines delegations s'opposent a ce que soit in-
seree dans le mandat une clause imperative a cet 
effet. 

On peut ne pas saisir le motif de cette hesita
tion, mais, quand on examine le programme 
sioniste expose ici avec tant de hardiesse et de 
clarte par le porte-parole de l'Agence juive, les 
motifs pour lesquels on retarde indefiniment 
l'independance de la Palestine deviennent evi
dents. Les representants de cette Agence desi
rent que les Juifs puissent immigrer d'une ma
niere continue sur une plus large echelle et sous 
les auspices et sous la protection d'une Puissance 
mandataire, tutelaire ou autre, et cela jusqu'a ce 
qu'ils y soient en majorite. Alors, et alors seule
ment, on proclamera l'independance de la Pales
tine en tant qu'Etat souverain juif, promettant 
a la minorite arabe un traitement equitable. 
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In the face of such upsetting aspirations, the 
Arabs in all the Middle East have reason to be 
excited and to resort to their right of self-de
fence. Under the present circumstances, the 
United Nations would be expected to take a 
decisive attitude against such outrageous ex
travagance. 

How can it be imagined that in the middle 
of the twentieth century and under the authority 
and the auspices of the United Nations and its 
Charter, such a religious Jewish crusade to the 
Holy Land could be contemplated? Such a 
programme is not only likely to be dangerous to 
peace, but it is sure to lead to lamentable re
sults, not only in Palestine, but in the whole 
Middle East. 

We appeal to this Committee to adopt a posi~ 
tive attitude by bringing reason to bear on the 
entertainment of such a fatal dream. The Arabs 
will never allow that wedge to be driven into 
the heart of their fatherland, nor will they allow 
the establishment of a bridgehead for future 
aggression. Any solution other than establishing 
Palestine as one democratic independent State, 
and stopping· any future or further immigration 
shall not be accepted by the Syrian Government 
and the Syrian people. Any terms of reference 
which would not recommend the committee of 
inquiry to act in accordance with the provisions 
of the Charter of the United Nations, cannot be 
acquiesced in by our delegation. The Charter 
of the United Nations is not mentioned in this 
paper, while we know that the only factor which 
made us unite and meet here together is the 
Charter. There would be no link between the 
States and Powers assembled here if they did 
not take the provisions of the Charter as a basis 
for all their resolutions and their arrangements 
for any future State, not only in Palestine, but 
over all the world. 

In order to show that the attitude of the 
Syrian Government is not non-conciliatory, I 
would call attention, for the information of the 
members of the Committee, to an event which 
took place during the past year. The Govern
ment of Syria-Syria which is so intimately 
connected with Palestine that the latter can 
hardly be comprehended separately-is not less 
desirous than His Majesty's Government, or any 
other Member in this Assembly, to see the 
Palestine problem justly solved, and peaceful 
lives protected in the Holy Land. To attain 
this end, we submitted to the United Kingdom 
Government early last summer a demand that 
they hold a conference with the States of the 
Arab League to discuss this question in the 
hope of reaching an agreement under the provi
sions of the Charter of the United Nations. 

The United Kingdom Government acquiesced 
in that request, and the conference was held in 
London from 9 September to 2 October 1946, 
and resumed again from 23 January to 14 
February 1947. The situation was thoroughly 
studied, and all views were exchanged in detail. 
But, after examination by ~he Arab and British 

En presence d'aspirations si inquietantes, les 
Arabes de tout le Moyen Orient ont des raisons 
de s'emouvoir et de recourir a leur droit de legi, 
time defense. Ils esperent que !'Organisation 
des Nations Unies prendra, dans les circons
tances actuelles, une attitude decisive contre ces 
intolfrables agissements. 

Comment peut-on imaginer qu'au milieu du 
XXeme siecle, sous l'autorite et les auspices des 
Nations Unies et de leur Charte, pareille croi
sade juive en Terre Sainte puisse etre envisagee? 
Un tel programme semble devoir etre non seule
ment dangereux pour la paix, mais doit entrai
ner a coup sur des resultats desastreux, non 
seulement en Palestine, mais.dans tout le Moyen 
Orient. 

Nous adjurons cette Commission de s'em
ployer activement a rappeler a la raison ceux qui 
SC livrent a ces nefastes reveries. Les Arabes ne 
tolereront jamais qu'on enfonce un coin dans le 
cccur de leur patrie, ni qu'on y etablisse la tete 
de pont d'une future agression. Aucune solu
tion autre que la constitution de la Palestine en 
un Etat unique, democratique et independant, 
et la cessation de toute immigration, ne sera 
acceptee ni par le Gouvernement, ni par le 
peuple de la Syrie. Notre delegation ne peut 
acquiescer a aucun mandat qui ne recommande 
a la commission d'enquete de se conformer aux 
dispositions de la Charte des Nations Unies. Le 
document que nous avons devant nous ne fait 
pas mention de la Charte des Nations. Unies, 
alors que nous savons que notre union et notre 
reunion ici ne sont dues uniquement qu'a la 
Charte. II n'existerait aucun lien entre les Etats 
et les Puissances rassembles ici s'ils ne prenaient 
les Articles de la Charte pour base de toutes 
leurs resolutions et de toutes leurs dispositions 
affectant tout Etat futur qu'il s'agisse de la 
Palestine ou de n'importe quel autre pays au 
monde. 

Afin de bien montrer que !'attitude du Gou
vernement de la Syrie ne s'oppose pas a une 
conciliation, je tiens a attirer !'attention des 
membres de la Commission sur un evenement 
qui eut lieu l'annee passee. Le Gouvernement 
de la Syrie - pays si intimement lie a la Pales
tine que celle-ci peut a peine se concevoir separe
ment - ne desire pas moins que le Gouverne
ment de Sa Majeste ou que tout autre membre 
de cette Assemblee, voir le probleme palestinien 
resolu equitablement et la paix regner en Terre 
Sainte. A cette fin, nous avons, au debut de 
l'ete dernier, demande au Gouvernement du 
Royaume-Uni de se reunir en conference avec 
les Etats de la Ligue arabe pour debattre cette 
question, afin d'arriver a un, accord conforme 
aux dispositions de la Charte des Nations Unies. 

Le Gouvernement du Royaume-Uni · fit droit 
a cette requete et la conference se tint a Londres 
du 9 septembre au 2 octobre 1946, et se poursui
vit du 23 janvier au 14 fevrier 194 7. La situa
tion fut etudiee a fond et tous les points de vue 
furent clairement exposes. Mais, apres que les 
delegations arabe et britannique eurent examine 
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delegations of all the contemplated schemes and 
proposals, no agreement was reached. 

During the discussion, the Arab delegation 
made known the maximum compromise which 
it would accept. Although these concessions 
were made on a very liberal basis and contained 
the substantial elements for a workable and 
acceptable plan, the obstinate, capricious fan
tasy of the Zionist programme stood as an 
insurmountable obstacle in the way of success. 
The Arab concessions contained the following 
bases and principles: 

Creation of a provisional executive council to 
be composed of Arabs and Jews, and presided 
over by the British representative; summoning 
by free election in which all citizens of Pales
tine, without discrimination as to nationality, 
creed, or faith, would participate, of a constitu
ent assembly to promulgate an organic, demo
cratic constitution guaranteeing: the unity of 
the State with the elected legislature; the sanc
tity of the holy places with freedom of access 
and worship; religious courts for matters of 
personal status, and rights of citizenship; the 
right to employ the Hebrew language as a 
second official language in areas where speakers 
of that language form an absolute majority ; 
communal parliamentary representation in pro
portion to the number of citizens; further immi
gration to be prohibited until the independent 
Government of Palestine provides otherwise; 
supervision by the United Nations over the status 
of the holy places and shrines; after the election 
and convocation of parliament, the elected head 
of the State to assume power under the constitu
tion, thereupon terminating the mandate, and 
declaring Palestine a completely independent 
State. 

It was contemplated that these procedures 
should be completed during a transitory period 
lasting not more than two years. The full text 
of these Arab proposals was then published and 
made known to all concerned. But, as they were 
not accepted, the Arabs do not consider them
selves still bound by them. 

I should like at this time to make the maxi
mum proposals of Arab compromise, and, if 
the delegations would prefer, I should be willing 
to submit the text of these compromises to the 
Secretariat for printing and circulation, in order 
to show that the Arabs went thus far to find a 
conciliatory basis, and to have a good, right, and 
just solution for the problem of Palestine. The 
situation is not that the Arabs dislike the Jews, 
or that there is anything between them. There 
are now in Palestine a certain number of Jews 
who are citizens. Under such circumstances, we 
should find some way to live together peacefully 
and in a friendly way without any con
flicts in the future. Any solution other than that 
would certainly lead to difficulties and to a 
breach of peace and international security, not 
only in Palestine but in the Middle East as 
well. 

I should like to state here, and make it a part 
of the record, that the Syrian Government would 

tous les projets et propositions, aucun accord ne 
fut obtenu. 

Au cours de la discussion, la delegation arabe 
fit connaitre le maximum des concessions aux
quelles elle pouvait consentir. Malgre le carac
tere liberal de ces concessions qui contenaient les 
elements fondamentaux d'un plan pratique et 
acceptable, le caractere fantasque et obstine des 
pretentions sionistes constitua un obstacle insur
montable clans la voie du succes. Les proposi
tions conciliatoires arabes comprenaient les ele
ments de base et principes suivants: 

Creation d'un conseil executif provisoire com
pose d'Arabes et de Juifs et preside par le 
representant britannique; convocation, a la 
suite d'elections libres auxquelles prendraient 
part tous les citoyens de Palestine sans distinc
tion de nationalite, de croyance ou de foi, d'une 
assemblee constituante ayant pour mission de 
promulguer une constitution organique et de
mocratique donnant les garanties suivantes: 
unite de l'Etat et du corps legislatif elu; respect 
des lieux saints et liberte d'acces et de culte; 
tribunaux religieux pour les questions de statut 
personnel et de droit de cite; droit d'utiliser la 
langue hebraique comme seconde langue offi
cielle la ou les habitants parlant cette langue 
constituent une majorite absolue; representation 
parlementaire communale proportionnee au 
nombre de citoyens; interdiction de toute nou
velle immigration jusqu'a ce que le Gouverne
ment de Palestine en decide autrement; controle 
du statut des lieux saints et des sanctuaires par 
les Nations Unies; apres !'election et la convoca
tion du parlement, prise du pouvoir conforme
ment a la constitution par le chef elu de l'Etat, 
cessation immediate du mandat et proclamation 
de la complete independance de la Palestine. 

Il etait prevu que ces evenements se realise
raient au cours d'une pfriode transitoire de deux 
ans au plus. Le texte complet de ces proposi
tions arabes fut alors publie et porte a la connais
sance de tous les intfresses. Mais, comme elles 
ne furent pas acceptees, les Arabes ne s'estiment 
plus lies par elles. 

Aujourd'hui, je desire presenter les proposi
tions representant le maximum de concessions 
de la part des Arabes, et, si les delegations le 
preferent, je suis dispose a en remettre le texte 
au Secretariat pour qu'il' les fasse imprimer et 
distribuer. Ainsi, il serait prouve que les Arabes 
se sont engages tres avant clans la voie des 
concessions afin de trouver une base de concilia
tion- et de fournir une bonne solution, correcte 
et equitable, au probleme de la · Palestine. II 
est inexact que les Arabes n'aiment pas les 
Juifs ou que la discorde existe entre eux. Actuel
lement, se trouve en Palestine un certain nom
bre de Juifs qui sont citoyens de ce pays. Nous 
devons done trouver le moyen de vivre ensemble 
paisiblement et amicalement sans que des 
conflits eclatent clans l'avenir. Toute autre solu
tion conduira a coup sO.r a des difficultes et 
risquera de compromettre la paix et la securite 
internationales, non seulement en Palestine, mais 
egalement clans le Mayen Orient. 

Je tiens a declarer id et a faire inscrire au 
proces-verbal que le Gouvernement syrien n'ac-
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not acquiesce in any solution other than a solu
tion in conformity with the principles which I 
have already stated. 

Dr. FIDERKIEWicz (Poland): The Polish 
delegation regrets that it finds the report of 
Sub-Committee 6 far from satisfactory. 

The Polish delegation reserved its remarks 
until it heard the Jewish Agency and the Arab 
Higher Committee, and requests a little time in 
this important Committee to make a statement 
on behalf of Poland. 

Various views have been expressed before this 
Committee on the Palestine problem. The Polish 
delegation has given all these views most careful 
attention and study. Our approach to the Pales
tine question and the problems connected with it 
is determined by our strong desire for world 
stability, peace and security, and by our belief 
in the right of self-determination for all groups 
everywhere. These principles have been guiding 
the Polish Government from the very moment 
of its establishment up to the present. We can 
have no other approach to this question. As a 
State, we have neither strategic nor special eco
nomic interests in Palestine, and we are moti
vated by a keen desire to establish the most 
friendly relations with the peoples of the Middle 
East. We realize fully that Palestine has become 
a centre of international trouble which at the 
moment threatens the peace and security of the 
world, and we want to do everything we can to 
promote an ultimate solution of the problem 
and transform the land, sacred to a great part of 
the human race, once more into a centre of 
peaceful life , and development. 

It is most regrettable that during the debate 
before this Committee some of the most impor
tant aspects of the question have been lost 
sight of. Let us remember that the case before us 
was brought here at the request of His Majesty's 
Government in the United Kingdom, when 
British statemanship did not succeed in settling 
the problem. It is quite clear that the problem 
before us is not merely a dispute between Jews 
and Arabs but between Jews and Arabs on the 
one hand, and the mandatory Power on the 
other. 

quiescera a aucune solution qui ne sera pas 
conforme aux principes que j'ai deja exposes. 

Le Dr FIDERKIEWICZ (Pologne) (traduit de 
l' anglais) : La delegation polonaise regrette de 
constater que le rapport de la Sous-Commission 
6 est loin d'etre satisfaisant. 

La delegation polonaise n'a desire iritervenir 
qu'apres avoir entendu l'Agence juive et le Haut 
Comite arabe; elle demande maintenant quel
ques instants pour faire a cette importante 
Commission une declaration au nom de la 
Pologne. 

Diverses opinions sur le probleme de la Pales-
- tine ont ete exposees ici. La delegation polonaise 

leur a accorde a toutes la plus grande attention. 
Nous abordons la question palestinienne et les 
problemes qui s'y rattachent, animes par notre 
grand desir de voir instaurer la stabilite, la paix et 
la securite dans le monde, et par notre croyance 
au droit de tous les groupements humains 
de disposer d'eux-memes. Depuis son instaura
tion, le Gouvernement polonais n'a jamais cesse 
de s'inspirer de ces principes. Nous ne saurians 
aborder la question autrement. La Pologne n'a, 
en Palestine, aucun interet particulier d'ordre 
strategique OU economique, et nous sommes 
pousses, par le vif desir d'etablir les relations les 
plus amicales avec les peuples du Moyen Orient. 
Nous comprenons parfaitement que la Palestine 
est devenue un foyer de troubles intemationaux 
qui, actuellement, menac;:ent la paix et la secu
rite du monde, et nous voulons faire de notre 
mieux pour resoudre definitivement ce probleme 
et pour ref aire de cette terre qui est sacree pour 
la plus grande partie de l'humanite, un centre 
de vie paisible et de prosperite. 

II est tres regrettable qu'au cours des debats de 
cette Commission, on ait perdu de vue certains 
des aspects les plus importants de la question. 
N'oublions pas que le probleme nous a ete sou
mis a la demande du Gouvemement de Sa 
Ma jeste britannique, les hommes d'Etat du 
Royaume-Uni n'ayant pas reussi a le resoudre. II 
ne s'agit manifestement pas d'un simple diff e
rend entre Juifs et Arabes, mais d'un di.1ferend 
entre Juifs et Arabes d'un cote, et la Puissance 
mandataire de l'autre. 

Under the terms of the mandate, the manda- Aux termes du mandat, la Puissance manda-
tory was to promote the development of self- taire devait favoriser le developpement d'insti
governing institutions, safeguard civil and reli- tutions de libre gouvernement, sauvegarder les 
gious rights of all the inhabitants, irrespective of droits civils et religieux de tous les habitants, 
race or religion. At the same time the administra- sans distinction de race ou de religion. En 
tion should have encouraged the economic and meme temps, !'administration aurait du favo
political development of the country, which riser le developpement economique et politique 
would lead to the establishment of a free and du pays, ce qui aurait conduit a l'etablissement 
independent State. What is the situation today? d'un Etat libre et independant. Quelle est la 
Palestine is once again the scene of a struggle situation aujourd'hui? La Palestine est une fois 
in which violence and terror are used by both de plus le theatre d'un conflit dans lequel les 
sides. This small and peaceful country has now deux parties recourent a la violence et a la 
become a police State. The expenditures for terreur. Ce petit pays pacifique est maintenant 
so-called law and order amount to $18,500,000, devenu un Etat policier. Les depenses pour 
as compared with $2,200,000 for health and maintenir ce qu'il est convenu d'appeler le droit 
$2,800,000 for education, Censorship is ah- et l'ordre s'elevent a 18.500.000 dollars alors 
solute. Civil rights are non-existent. A descrip- que 2.200.000 dollars sont consacres a la sante 
tion of the situation is very vividly given in the publique et 2.800.000 a !'education nationale. 
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report of the Anglo-American Committee of 
Inquiry. I quote: -

"The regulations confer on the authorities 
wide powers of arrest and search without 
warrant. Searches may be made in the absence 
of the owner or occupier . . , Military courts 
possess considerable jurisdiction and can im
pose the death sentence. The principle of 
group responsibility has been extended and 
the authorities are empowered to impose col
lective fines as punitive measures." 

Accordirig to the same report, there are over 
15,000 police and prison personnel, exclusive of 
the usual police force. The military forces sta
tioned in Palestine are equivalent to two and a 
half divisions, in addition to a number of naval 
and air force units. In 1945, over £4,600,000 
were spent by the Palestine Government for 
police purposes, as compared with £5,600,000 
spent for all other governmental services. 

Our task now is to find a new solution. As 
one of the first steps towards this end, the 
Polish delegation supports the idea of the estab
lishment of a committee of inquiry selected on 
as wide a geographical basis as possible. This 
committee should study all the facts available 
.and bring recommendations to the next session 
of the General Assembly. 

The Polish Prime Minister, Mr. Osubka-Mo
rawski, in his expose on 26 April 1946, before 
the National Council of Poland declared: "In 
view of the greatest tragedy which has befallen 
the Jewish people, help should be extended to 
those Jews who are trying to realize their na
tional aspirations · in Palestine." This statement 
which expresses the position of my Government 
is not merely accidental. It results from the 
close relations which Poland enjoyed and con
tinues to enjoy with the Jewish people. 

A large part of the Jewish people throughout 
the world comes from Poland-a fact which 

. our Republic cannot igno.re. The Jewish life, 
economy and institutions which have been built 
up in Palestine. resulted to a large extent from 
the work and efforts of Polish Jews who were 
citizens of our country, Jews who speak the 
Polish language and whose life has been closely 
connected with that of our own nation. This is 
an important fact which cannot be overlooked, a 
fact which creates an inevitable bond of sym
pathy between my nation and the Jewish people 
and their national aspirations in Palestine. For 
this reason, we feel very bitter about the fact 
that brutal force is used by the Palestine adrnin-

' istration to destroy the accomplishments which 
have often changed deserts into blooming lands. 

During this war a very close bond was formed 
between Jews and Poles iri their common 

La censure est absolue. Les droits civils sont 
inexistants. Le rapport de la Commission d'en
quete anglo-arnericaine fournit une description 
tres vivante de la situation. Je cite: 

"Le.s reglements conferent aux autorites de 
vastes pouvoirs leur permettant de proceder, 
sans mandat, a des arrestations et a des per
quisitions. Ces dernieres peuvent s'effectuer 
en l'absence du proprietaire ou du locataire 
. . . Les· tribunaux militaires posse dent une 
juridiction tres etendue et peuvent imposer 
la peine de mort. Le principe de la responsa
bilite collective est largernent applique, et les 
autorites ont le pouvoir d'imposer des arnen
des collectives cornme mesures punitives." 
D'apres le merne rapport, il y a plus de 

15.000 fonctionnaires clans les services policiers 
et penitentiaires, sans compter les forces de 
police normales. Les forces armees stationnees 
en Palestine equivalent a deux divisions et 
demie sans compter un certain nombre d'unites 
navales et aeriennes. En 1945, le Gouvernement 
de la Palestine a depense plus de 4.600.000 
livres pour la police alors que 5.600.000 livres 
seulernent ont ete depensees pour tous les autres 
services adrninistratifs. 

Notre tache actuelle est de trouver une nou
velle solution. A cette fin, la de.legation polo
naise preconise cornrne l'une des premieres 
mesures a prendre, la creation d'une cornrriission 
d'enquete choisie sur une base geographique 
aussi large que possible. Cette commission devra 
etudier tous les faits accessibles et presenter des 
recommandations a la prochaine session de l' As
sernblee generale. 

Le President du Conseil de la Pologne, 
M. _Osubka-Morawski, a declare le 26 avril 1946 
devant le Conseil national polonais: . "En raison 
des circonstances exceptionnellernent tragiques 
dont les Juifs ont ete victimes, ii faut secourir 
ceux d'cntre eux qui s'efforcent de realiser leurs 
aspirations nationales en Palestine." Cette de
claration indique que la position de mon Gou
vernement n' est point fortuite, mais resulte des 
relations etroites qui n'ont cesse d'unir la Pologne 
au peuple juif. 

Un grand nombre des Juifs repartis clans le 
monde sont d'origine polonaise. C'est un fait 
dont notre Republique ne saurait se desinteresser. 
La vie, l'econornie et les institutions juives qui 
ont ete organisees en Palestine resultent clans une 
large mesure des travaux et des efforts de Juifs 
polonais, anciens citoyens de notre pays, de 
Juifs qui parlent le polonais et dont la vie a 
ete etroitement associee a celle de notre nation. 
C'est la un fait important . sur lequel on ne 
saurait fermer les yeux, et qui cree un lien 
naturel de syrnpathie entre mon pays et le 
peuple juif et envers ses aspirations nationales en 
Palestine. Aussi n'est-ce point sans beaucoup 
d'amertume que nous 1constatons l'emploi de la 
force brutale par !'administration de la Pales
tine, s'appliquant a detruire des realisations qui 
ont souvent transforme le desert en pays floris
sant. 

Au cours de cette guerre, un lien tres etroit 
s'est forme entre les Juifs et les Polonais clans 
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struggle against the nazi oppressors, whose ul
timate aim was the extermination of Jews and 
Poles alike. Jewish partisans in the forests of 
Lublin, the uprisings of Jews in the, Warsaw 
ghetto, as well as the accomplishments of the 
Jewish soldiers who fought with the Polish 
armies on all fronts, played a considerable part 
in the struggle for independence. 

But there is also another bond, a most tragic 
bond which has been formed between my nation 
and the. Jews. This bond was created by the 
nazis. You are very well aware of the tragedy 
of extermination of three million Polish Jews, 
citizens of our Republic, in the notorious exter
mination camps of Majdanek, Oswiecim, Trein
blinka and others. Polish Jews were not the 
only Jews to be exterminated there. Hitler and 
his accompli~es in mass murder chose Poland as 
the place where all the Jews who fell under 
nazi rule were to be exterminated. From all over 
Europe, from Germany, the Union of Soviet 
Socialist Republics, Czechoslovakia, Austria, 
France, Holland, Hungary and other countries, 
Jews were brought into the extermination camps 
erected by the nazis on Polish soil and perished 
there in the gas chambers. I was there myself and 
I saw one and a half to two million burned 
in crematoriums. . 

Our people were witnesses of this mass 
tragedy. We cannot forget it and . we shall not 
forget it. With the memory of this mass tragedy 
of a people deeply engraved in the mind and 
soul of our nation, we cannot help being inter
ested in the fate of those unfortunate displaced 
persons who lost their families and who find 
it psychologically impossible to return to the 
places which to them are cemeteries where they 
are haunted by the memories of their dear ones 
killed by the nazi barbarians. We sympathize 
with these displaced persons. We understand 
their situation, their mentality, and their aspira
tions. We understand their desire to begin a new 
life in a new land. We shall therefore support 
their right to establish new lives in countries in 
every part of the world. 

We understand that by linking the Palestine 
problem with that of the Jews in displaced per
sons' camps in Europe, we make this already 
difficult problem even more complicated. No 
doubt, if we could discuss these two problems 
separately the solution would be easier. Un
fortunately, however, it is impossible to separate 
these two problems, because a great majority of 
the Jews in the displaced persons' camps desire 
to go to Palestine; moreover, the Palestine 
Jewish community is the only one which is pre
pared to accept Jews in great numbers. 

While we support the idea of Jewish immigra
tion to Palestine, we do not look upon it as a 
solution of t~e Jewish refugee problem as such. 
VI/ e understand that only a cel'.1:ain proportion 
of displaced Jews can immigrate into Palestine; 
the fate of the others is closely connected with 

leur Jutte commune contre l'oppresseur nazi 
dont le dessein final etait l'extermination des 
Juifs comme des Polonais. Les partisans juifs des 
forets de Lub1in, les soulevements de Juifs du 
ghetto de Varsovie, ainsi que les exploits des 
soldats juifs qui ont combattu, sur tous les 
fronts, avec les armees polonaises, ont joue un 
role considerable dans la Jutte pour l'indepen
dance. 

Mais il existe aussi un autre lien, un lien des 
plus tragiques entre les Juifs et mon pays. Ce 
lien, ce sont les nazis qui l'ont cree . . Vous 
n'ignorez pas la tragique extermination de trois 
millions de Juifs polonais, citoyens de notre Re
publique, dans les trap fameux camps d'exter
mination de Maidanek, Oswiecim, Tremblinka 
et autres. Les Juifs polonais ne furent pas les 
seuls Juifs a etre extermines. Hitler et ses com
plices, specialistes de l'assassinat en masse, choi
sirent la Pologne pour · en faire l'ossuaire de 
toutes leurs victimes juives. De l'Europe entiere, 
d 'Allemagne, de l'Union des Republiques socia
listes sovietiques, de Tchecoslovaquie, d'Autriche, 
de France, de Hollande, de Hongrie et d'autres 
pays, les J uifs ont ete amenes dans - 1es camps 
d'extermination etablis par les nazis sur le sol 
polonais, et ils y ont peri dans les chambres a 
gaz. J'y ai ete moi-meme et j'ai vu un million 
et demi OU deux millions d'etreS humains brules 
dans les fours crematoires. 

Notre peuple a ete le temoin de cette tragedie 
en masse. Nous ne pouvons l'oublier, nous ne 
l'oublierons pas. Cette tragedie collective de 
tout un peuple s'est gravee profondement dans 
l'esprit et dans l'ame de notre nation. Aussi ne 
pouvons-nous nous empecher de compatir au 
sort des infortunees personnes deplacees qui ont 
perdu leurs families, qui psychologiqueinent sont 
dans l'impossibilite de revenir a ces endroits qui, 
pour eux, sont des cimetieres ou les hante le 
souvenir des etres chers tues par les bar~ares 
nazis. Toute notre sympathie va aces personnes 
deplacees. Nous comprenons leur situation, leur 
etat d'esprit et leurs aspirations. Nous compre
nons leur desir de commencer une vie nouvelle 
sur une terre nouvelle. Aussi, soutiendrons-nous 
leur droit de recommencer leur vie dans des pays 
de toutes les parties du monde. 

On nous dit qu'en etablissant un lien entre 
le probleme de la Palestine et celui des Juifs 
vivant dans les camps de personnes deplacees en 
Europe, nous compliquons ericore un probleme 
deja difficile. Sans doute, si nous pouvions dis
cuter ces deux problemes separement, la solution 
serait-elle plus facile. Mais il est malheureuse
ment impossible de les separer, parce que la 
grande majorite des Juifs qui sont dans des 
camps de personnes deplacees desire se rendre 
en Palestine; de plus, la communaute juive de 
Palestine est la seule qui soit disposee a les re
cevoir en grand nombre. 

·Bien que nous approuvions l'idee de !'immi
gration juive en Palestine, nous ne la conside
rons pas comme une solution specifique du pro
bleme des refugies juifs. Nous crayons savoir 
qu'une partie seulement des Juifs deplaces pour
rait immigrer en Palestine; le sort des autres est 
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the solution of the acute problem of refugees 
and displaced persons generally. This problem 
is becoming more and more acutC?, and in· our 
belief it should be given the most careful study 
by the United Nations. Recommendations for 
its solution should become the subject of an 
early discussion in our Organization. It is most 
unfortunate that the International Refugee Or
ganization is based on a principle which cannot 
in our opinion bring about a proper solution of 
the refugee problem and is unable to cope with 
this qµestion. Therefore, the immigration to 
Palestine will represent a solution for only a 
portion of the displaced Jews. We hope that 
every country will do its best to admit a number 
of those unfortunate Jews, and give them the 
privilege of starting a new life among new people 
and different surroundings. The only restriction 
should be the capacity of the country for eco
nomic absorption of the immigrants. 

.My own country is doing all it cart in this 
direction. We encourage all Polish Jews to re
turn and establish themselves in Poland. We 
have adopted special legislation which makes 
anti-Semitic agitation a crime. We have estab
lished a special office for the resettlement and 
rehabilitation of returning Jews, and I must say 
that they are returning. We have repatriated 
about 160,000 Jews from the Soviet Union 
where they found refuge during the war. I can 
state with great satisfaction that several 
thousands of our Jewish fellow-citizens who were 
in displaced persons' camps have decided to re
turn to Poland, and to link their fate with the 
fate of the Polish democracy which guarantees 
equal rights to all. New Jewish communities in 
Silesia are the best proof that a new life is 
possible under new conditions for the Jews re
turning to Poland. 

However, we understand that there are many 
among these displaced persons who find · it 
psychologically impossible to return to their 
country of origin or to go to any other country 
but Palestine, where, among their own people, 
they expect to build a new Jewish national life 
of their own_. They consider Palestine as the 
historical homeland of the Jewish people. We 
sympathize with their aspirations and we give 
them our full support. For these reasons, we 
consider essential the right of extended immigra
tion of Jews into Palestine, which found sup
port both in the Anglo-American Committee of 
Inquiry and in the statement by President Tru
man. 

Our position has nothing to do with our ap
proach to the solution of the Palestine problem 
or with our attitude toward certain political 
movements and ideas current among the Jews, 
and begun, rightly or wrongly, many years ago. 
It is a practical position, born of the practical 
consequences of the mass extermination of the 
Jews by the nazis, and of the special position of 
the Jews among other displaced persons. It is a 
requirement of life more powerful than political 

etroitement lie a la solution du difficile probleme 
general des refugies et personnes deplacees. Ce 
probleme devient de plus en plus urgent et, 
selon nous, les Nations Unies doivent lui accor
der la plus grande attention. Des recomrnanda
tions tendant a le resoudr~ devront bientot etre 
discutees par notre Organisation. II est extre
mement regrettable que !'Organisation intema
tionale des refugies repose sur un principe qui 
!le peut, a notre avis, conduire a une solution 
satisfaisante du problerne des refugies, et n'est 
done pas en mesure de le resoudre. Ainsi !'im
migration en Palestine ne constituera une solu
tion que pour une partie des Juifs deplaces. 
Nous esperons que chaque pays fera de son 
mieux pour recevoir un certain nombre de ces 
malheureux et leur donner le privilege de recom
mencer leur vie dans une atmosphere et clans un 
milieu humain diff erents. La seule restriction a 
cet accueil ne saurait etre que la capacite, du 
point de vue economique, de ces pays d'absorber 
ces immigrants . 

Mon propre pays travaille dans cette direction 
dans toute la mesure de ses moyens. Nous en
courageons tous les Juifs polonais a revenir 
s'etablir en Pologne. Nous avons adopte une 
legislation speciale qui fait de l'agi~ation anti
scmitique un crime. Nous avons etabli un office 
special pour la rcinstallation et la readaptation 
des Juifs rapatries, et je dois dire qu'ils re
viennent. Nous en avons rapatrie environ 
160.000 provenant de l'Union sovietique ou 
ils avaient trouve refuge pendant la guerre. Je 
puis declarer avec une grande satisfaction que 
plusieurs milliers de nos compatriotes juifs qui 
etaient dans des camps de personnes deplacees 
ant decide de revenir en Pologne et de lier 
leur sort a celui de la democratie polonaise qui 
garantit a tous des droits egaux. Les nouvelles 
communautes juives de Silesie sont la meilleure 
preuve qu'une vie nouvelle est possible dans des 
conditions nouvelles pour les Juifs qui rentrent 
en Pologne. 

Nous comprenons bien toutefois que, pour un 
grand nombre de ces personnes deplacees, il est 
psychologiquement impossible de rentrer dans 
leur pays d'origine ou de se rendre ailleurs qu'en 
Palestine ou, parmi les leurs, elles esperent 
edifier une nouvelle vie nationale juive. Elles 
considerent la Palestine comme le foyer histo
rique du peuple juif. Nous sommes de ca:ur 
avec leurs aspirations et nous leur donnons tout 
notre appui. Aussi considerons-nous qu'il est 
essentiel d'etendre le droit a l'immigration des 
Juifs en Palestine, droit qui a trouve un appui 
aupres de la Commission d'enquete anglo-ameri
caine, ainsi que clans la declaration du President 
Truman. 

Notre position n'est en rien liee a notre 
conception de la solution du probleme palesti
nien ni a notre attitude envers certains mouve
ments politiques et certaines idees repandues 
parmi les Juifs et qui, qu'elles soient correctes 
OU fausses, existent deja depuis de nombreuses 
annees. Notre position est toute :gratique; elle 
est issue des consequences pratiques de l'exterrni
nation massive des Juifs par les nazis et de la 
situation particuliere des Juifs parmi les autres 
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doctrines of which we may approve or disa~-. 
prove. • .. a.£,;~ 

Therefore, we favour Jewish immigration and 
Jewish national aspirations in Palestine. In do
ing so, we do not want to encroach upon the 
rights and privileges of the Arab inhabitants 
of that country. We know that with the aid of 
proper investments, a large proportion of Jewish 
refugees can be absorbed by Palestine and that 
the resulting economic development must also 
benefit the Arab inhabitants. We hope, there
fore, that a method can be found by which 
Jewish immigration and the realization of Jew
ish national aspirations in Palestine will be made 
compatible with the legitimate aspirations of 
Palestine's Arab inhabitants. In order to bring 
about such compatibility, we consider it neces
sary that economic aid be given not only to the 
Jewish settlers, but directly to the Arab inhabi
tants, so as to avoid a permanent disparity be
tween the living standards of Jews and Arabs 
in Palestine. Such projects as could directly 
. benefit the Palestine Arabs should be developed 
under the responsibility of the United Nations 
and its affiliated specialized agencies. 

We know, however, that the aspirations of the 
Arab inhabitants in Palestine are not merely 
economic. They are political and cultural as 
well. We have always been in full sympathy 
with the aspirations and the struggle of the 
Arab people for their national freedom and in
dependence, and we consider that this right of 
freedom and independence must be guaranteed 
to the Arab population of Palestine. When I 
speak of Arab freedom and independence, 
I mean real independence, free from the protec
torate of certain great Powers and free from 
subservience to foreign oil interests, an inde
pendence which is based, to quote a recent 
statement by President Truman, "on represen
tative government, free elections, guarantees of 
individual liberty, freedom of speech and reli
gion, and fr~edom from political oppression". 
And, may I add, economic freedom as well. Any 
struggle of the Arab people for such national jn
dependence will always have our fullest sympa
thy and support. 

We believe that ways must be found where
by close collaboration between Arabs and Jews 
will be made possible for the benefit not only 
of Palestine and the peoples of the Middle East, 
but in the interests of world peace as well. This 
will be in the spirit of our Charter. Such possi
bilities have been implemented by the great 
Arab statesman, Amir Faisal, by collaboration 
of Jews and Arabs in the municipality of Haifa, 
by many attempts of Jewish and Arab workers 
to organize a common effort for a better stand
ard of living. 

The Arab people of Palestine deserve inde
pendence just as the Jews deserve the right of 

personnes deplacees. C' est une exigence de la 
vie, plus rigoureuse que telle ou telle doctrine 
politique que nous pouvons approuver ou 
condamner. 

Par consequent, nous approuvons !'immigra
tion juive et les aspirations nationales juives en 
Palestine, mais nous n'entendons pas, par la, 
leser les droits et usurper les privileges des habi
tants arabes de ce pays. Nous savons qu'a l'aide 
d'investissements appropries, une grande partie 
des refugies juifs peut etre absorbee par la Pales
tine et que les habitants arabes, eux aussi, ne 
manqueront pas de beneficier du developpe
ment ·economique qui en resultera. Nous 
esperons done que l'on pourra trouver le moyen 
de concilier !'immigration juive et la realisation 
des aspirations nationales juives en Palestine 
avec les aspirations legitimes des habitants arabes 
de ce pays. Pour realiser cette harmonic, nous 
estimons indispensable d'apporter une aide eco
nomique non seulement aux colons juifs, mais 
aussi directement aux habitants arabes, de fai;on 
a eviter la disparite permanente des niveaux de 
vie entre les J uifs et les Ara bes de Palestine. 
L'Organisation des Nations Unies et les institu
tions specialisees qui lui sont rattachees devront 
assumer la responsabilite de mettre en reuvre 
les projets dont les Arabes de Palestine pour
raient beneficier directement. 

Nous savons toutefois que les aspirations des 
habitants arabes de la Palestine ne portent pas 
seulement sur le domaine economique. Elles 
sont aussi politiques et culturelles. Nous avons 
toujours accorde la plus grande sympathie aux 
aspirations et a la lutte des Arabes pour leur 
liberte et leur independance nationales et nous 
considerons que ce droit a la liberte et a l'inde
pendance doit leur etre garanti. Quand je parle 
de liberte et d'independance arabes, j'entends 
l'independance effective, liberee du protectorat 
de certaines grandes Puissances, et liberee de la 
soumission aux interets petroliers etrangers, une 
independance qui repose, pour citer une declara
tion recente du President Truman, "sur un 
gouvemement representatif, sur des elections 
libres, sur des garanties de liberte individuelle, 
de liberte de parole et de conscience et sur une 
existence affranchie de l' oppression politiq ue". 
Et je pourrais y ajouter aussi la liberte econo
mique. Toute lutte du peuple arabe pour. une 
telle independance nationale recevra touJours 
notre appui le plus complet et le plus sympa
thique. 

Nous crayons qu'il faut trouver le moyen 
d'etablir une collaboration etroite entre les 
Arabes et les Juifs, clans l'interet non seulement 
de la Palestine et des peuples du Mayen Orient, 
mais aussi clans l'interet de la paix mondiale. 
Cette politique sera clans l'esprit de notre Charte. 
Ces possibilites ont ete mises en reuvre par le 
grand homme d'Etat arabe, l'emir Feyi;al, par la 
collaboration des Juifs et des Arabes clans la 
municipalite de Haifa, par de nombreuses ten
tatives de travailleurs juifs et arabes pour orga
niser, d'un effort commun, un meilleur niveau 
de vie. 

Les Arabes de Palestine meritent Ieur inde
pendance tout comme les J uif s meritent le droit 
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immigration and fulfilment of their national 
aspirations in Palestine. I shall not enter here 
into the discussion of how these two objectives 
can be reconciled. That is the main task of the 
committee which is to be constituted by this 
General Assembly for the study of the Palestine 
problem. We do not want to prejudge the re
sults of this investigation and the recommenda
tions which the committee will make. We give 
our opinion for the purpose of raising certain 
points when the terms of reference of this com
mittee -are being formulated. 

In the opinion of the Polish delegation the 
committee should have the widest powers pos
sible and should not be limited by means, place 
or resources. It should examine the economic, 
political and social conditions in Palestine and 
elsewhere, with the main objective of establish
ing a free democratic State in Palestine. It is 
quite understandable that such a State will have 
to guarantee equal political, national, cultural 
and language rights to both nations. The corn~ 
mittee should make recommendations as to how 
and when such independence is to be intro
duced. In the opinion of the Polish delegation 
the United Nations as a whole, perhaps under 
the terms of a trusteeship agreement for a 
limited period, should be entrusted with the 
task of transforming Palestine into an independ
ent State. The committee should also investi
gate the feasibility of alternative solutions such 
as the formation of a separate Arab and ~ sep
arate Jewish State in Palestine. While we con
sider 'such alternative solutions less preferable, 
we nevertheless do not want to prejudge the 
ThSue, and we believe full consideration should 
be given to them. 

a !'immigration et a la realisation de leurs aspi
rations nationales en Palestine. Je n'essaierai 
pas de discuter ici de quelle fa~on ces deux 
objectifs peuvent etle concilies. C'est la tache 
principale de la commission que cette Assemblee 
generale va creer pour l'etude du probleme de 
la Palestine. Nous ne voulons pas prejug!!r les 
resultats de cette enquete ni les recommandations 
de cette commission. Nous exposons notre opi
nion dans le dessein de soulever certains points 
au moment ou sera formule le mandat de cette 
COffiffilSSIOn, 

La delegation polonaise estime que la com
mission doit recevoir des pouvoirs aussi larges 
que possible, et qu'elle doit ·disposer de tous 
les moyens, facilites de deplacement et ressources 
necessaires a l'accomplissement de sa tache. Elle 
doit faire porter· son enquete sur les conditions 
economiques, politiques et sociales regnant en 
Palestine et ailleurs, principalement en vue 
d'etablir un Etat democratique libre en Pales
tine. On comprend aisement que cet Etat devra 
garantir aux deux nations l'egalite des droits 
politiques, nationaux, culturels et linguistiques. 
La commission devra faire des recommandations 
indiquant quand et comment I'independance 
devra se realiser. Selon la delegation polonaise, 
ii faudra confier a !'Organisation des Nations 
Unies dans son ensemble, peut-etre aux termes 
d'un accord de tutelle pour une periode limitee, 
la tache de transformer la Palestine en Etat 
independant. La commission devra examiner les 
autres solutions envisagees telles que la constitu
tion en Palestine d'un Etat arabe et d'un Etat 
juif distincts, et decouvrir clans quelle mesure 
ces solutions sont realisables. Elles nous parais
sent moins souhaitables, mais nous ne voulons 
pas prejuger la reponse a la question, et nous 
estimons qu'elles doivent recevoir toute l'atten
tion de la commission. 

The committee must examine the credentials Cette derniere devra examiner les titres des 
of various political groups which claim to speak differents groupes politiques qui revendiquent le 
in the name of different sections of the popula- droit de parler au nom des diverses parties de 
tion of Palestine. In particular, it is necessary la population de la Palestine. En particulier il 
to examine the political role and influence of est necessaire d'examiner le role et !'influence 
former nazi collaborators whose very political politiques d'anciens collaborateurs nazis dont le 
records make Arab-Jewish co-operation impos- passe politique meme rend impossible la colla
sible, and whose political records forbid any real boration entre Juifs et Arabes, en meme temps 
c0-0peration with them by the United Nations. qu'il interdit aux Nations Unies toute collabora
The position of political ostracism which our tion avec eux. L'ostracisme dont notre Organi
Organization has imposed on Franco and his sation a frappe Franco et son regime pro-nazi 
pro-nazi regime must apply to all nazi collabora- doit £rapper tous les collaborateurs nazis, quels 
tors, whoever and wherever they may be. With qu'ils soient et ou qu'ils se trouvent. Sous cette 
this exception, the committee must give a hear- reserve, la commission doit accorder audience 
ing to all groups of the Palestine population, in- a tous les groupes de la population palestinienne, 
eluding those who are known under the name y compris ceux qu'on denomme Mouvement 
of the Jewish Resistance Movement. The corn- juif de resistance. La commission doit faire 
mittee must examine the position of the Jews porter son enquete sur la situation des Juifs 
in the displaced persons' camps and recommend habitant les camps de personnes deplacees et 
as soon as possible the transfer of those Jews to recommander aussitot que possible le transfert 
Palestine who desire to go there. The commit- e~ Palestine des Juifs qui desirent s'y rendre. 
tee must give most careful study to possibilities La commission doit etudier avec la plus grande 
of an economic action by the United Natio~s, attention la possibilite pour l'Organisation des 
by specialized agencies, and particular States to Nations Unies, les institutions spccialisees et Jes 
raise the standard of living of the non-Jewish Etats, d'exercer une action d'ordre economique 
inhabitants of Palestine and to prevent the de- tendant a clever le niveau de vie des habitants 
velopment and perpetuation of disparities in the non juifs de la Palestine, tout en evitant a cet 
standard of living of the various sections of the egard de creer et de perpetuer une disparite 
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population in Palestine. The committee must 
give careful study to economic action by the 
United Nations or particular States to facilitate 
Jewish immigration. 

The protection of Christian, Jewish and Mos,. 
lem religious interests in various holy places lo
cated in Palestine should be a subject for study 
by the committee as well. The committee may 
make such other recommendations to the United 
Nations as may be necessary to meet the im
mediate needs arising from the conditions sub
ject to their examination. 

In the spirit of the above remarks, we sub
mitted to this Committee amendments to the 
working paper on the terms of reference of the 
committee of inquiry. Since there was no ses
sion of the Committee in the afternoon, I was 
unable to give a full explanation of the reasons 
for which we consider these changes important 
and necessary. Theref<:>re, I have done it today; 
and, although I have heard that the Sub-Com
mittee has rejected them, I should be happy if 
this Committee could discuss the points raised 
there today. 

Particularly, I should like to present an 
amendment to the first paragraph of the resolu
tion, ( document A/C.1/165). According to 
that amendment, which appears in document 
A/C.1/170, the first paragraph should read: 
"That the special committee shall have the 
widest powers to ascertain and record facts and 
study in detail the situation in Palestine by 
carrying out an investigation on the spot and 
elsewhere whenever necessary, including the dis
placed persons' camps and Cyprus," and I may 
add, all territories. · 

Paragraph 3 should read: "That it shall pre
pare and submit for the next regular session of 

· the General Assembly proposals on the solution 
of the problem of Palestine which the Commit
tee will consider useful, including a proposal 
on the question of establishing by the United 
Nations the independent, democratic State of 
Palestine." 

As to paragraph 6, we would agree on the 
new statement put forth by the Sub-Committee. 

Our delegation is deeply concerned with the 
Palestine situation, not merely because of its 
bearing upon both the Jewish national aspira
tions and the national aspirations of the Arab 
inhabitants of Palestine, but mainly because we 
know that this situation is a source of interna
tional trouble and misunderstanding. We there
fore sincerely hope that the special committee 
which we are going to appoint will do its utmost 
to present recommendations which will eliminate 
these misunderstandings. For this purpose, it is 
necessary to remove Palestine from the game of 
big Power politics and from questions having to 
do with strategic outposts or monopolistic oil in
terests. In order to assure that, the responsi-

entre les diverses fractions de la population de 
la Palestine. La commission doit etudier avec la 
plus grande attention les mesures d'ordre eco
nomique que pourraient prendre les Nations 
Unies ou les divers Etats pour faciliter l'immi· 
gration juive. . 

La protection des interets religieux chretiens, 
juifs et musulmans clans les differents lieux 
saints situes en Palestine doit cgalement etre 
etudice par la commission. La commission 
pourra faire toutes Jes autres recommandations 
necessaires pour faire face aux besoins imme
diats nes des circonstances soumises a son 
examen. 

Dans !'esprit des observations preccdentes, 
nous avons soumis a la Premiere Commission 
des amendements au document de travail rela· 
tif au mandat de la commission d'enquete. 
Comme il n'y a pas eu de seance de la Commis
sion dans l'apres-midi, je n'ai pas eu la possibi· 
lite d'expliquer tout au long les raisons pour 
lesquelles nous considerons ces modifications 
comme etant importantes et indispensables; c'est 
pourquoi je ne l'ai fait que ce matin. J'ai 
appris que la Sous-Commis&on avait rejete ces 
amendements; je serais neanmoins heureux que 
la Commission discute aujourd'hui les points 
qu'ils soulevent. 

En particulier, je voudrais presenter un 
amendement au premier paragraphe de la reso
lution figurant au document A/C.1/165. Aux 
termes de· cet amendement qui figure au docu
ment A/ C.1 / 170, le premier paragraphe devrait 
etre redige ainsi : "La commission speciale dis
posera des pouvoirs les plus etendus en vue de 
s'assurer des faits et de les enregistrer, ainsi que 
d'etudier en detail la situation qui existe en 
Palestine, au moyen d'une enquete effectuee sur 
place et partout ou cela sera necessaire, notam
ment clans les camps de personnes deplacees et 
a Chypre", et, je pourrais ajouter, clans tousles 
pays. 

Le paragraphe 3 devrait se lire comme suit: 
"Elle preparera, pour les presenter a l' Assemblee 
generale lors de sa prochaine session ordinaire, 
les propositions en vue de la solution du probleme 
de Palestine qu'elle estimera utiles, et notamment 
une proposition sur la question de l'etablissement 
par !'Organisation des Nations Unies de l'Etat 
independant democratique de Palestine." 

En ce qui concerne le paragraphe 6, nous 
pouvons accepter la nouvelle formule presentee 
par la Sous-Commission. 

Notre delegation s'interesse profondement a 
la situation en Palestine, non seulement parce 
qu'elle affecte les aspirations riationales des habi
tants arabes de la Palestine, mais surtout parce 
que nous savons qu'elle cause des difficultes et 
des malentendus internationaux. Nous esperons 
done sincerement que la commission speciale que 
nous allons creer fera !'impossible pour presenter 
des recommandations qui puissent eliminer ces 
malentendus. A cette fin, il est necessaire de li
berer la Palestine du jeu de la politique des 
grandes Puissances, des preoccupations d'avant
postes strategiques OU des interets des monopoles 
petroliers. Pour cela, il ne faut pas confier la 
gestion des affaires de Palestine a une seule Puis-
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bility for Palestine must be vested not in a 
single Power or two Powers, but in the United 
Nations. 

Several speakers in this Assembly have ap
pealed for peace in Palestine in the name of 
humanity and in the name of God. I wish to 
join their appeals. In particular, I wish to im
plore the mandatory Power to show its good will 
and desire to arrive at a satisfactory solution in 
Palestine by releasing the many hundreds of 
political prisoners there, by suspending all 
death sentences, and by admitting those who 
helplessly keep knocking at the closely guarded 
doors to the land of their hopes. By removing 
these tensions, the mandatory Power will make 
its greatest contribution to the proper solution 
of the problem. 

The people of Palestine deserve to be treated 
not as pawns on the chessboard of big Power 
politics, but as human beings about whose wel
fare we are deeply concerned. I earnestly appeal 
to the representatives here: Let us not think of 
strategic considerations and of oil. Let us think 
of the common people of . Palestine-Christians, 
Jews, Moslems-and let us keep their welfare 
always in our minds. We have been called here 
to fulfil a noble task, the task of helping the 
people of Palestine who have found themselves 
at the cross-roads of an international conflict. 
Let us think, first of all, of the simple people 
of Palestine, whatever their religion or race or 
nationality may be; in dealing with this situa
tion, let us think of people who wish to live in 
peace and realize their national aspirations for 
freedom and independence. 

The CHAIRMAN: When I opened the meeting 
this morning, I expressed the hope that we might 
do three things today: ·hear the replies to the 
questions addressed to the Jewish Agency and 
the A~ab Higher Committee; make comments on 
document A/C.1/171; and then vote on the 
document. 

I suggest that we have now had two general 
statements which, interesting though they may 
have been, are far removed from document 
A/ C.1 / 171 in some of their aspects. If we 
continue on that path, we will never get to 
document A/C.1/171 today, and perhaps not 
this week. I therefore hope that other speakers 
will confine their remarks to· this particular 
document, so that we may carry out our original 
objective-even if we have to meet here tonight 
until midnight-of voting on it. 

The representative of the Jewish Agency has 
now asked for the floor, in order to give the 
answers to. the questions addressed to his organ
ization. If the Committee has no objection, I 
shall call on him now. The representatives of 
the Jewish Agency may wish to take advantage 
of this opportunity' to make certain observations 
with regard to document A/C.1/171 which 
they have requested permission to make. I shall 

sance OU a deux, mais· a }'Organisation des Na
tions Unies. 

Plusieurs orateurs ont lance a cette tribune 
un appel a la paix en Palestine au nom de 
l'humanite et au nom de Dieu. Je desire m'as
socier a ces appels. En particulier, je veux de
mander instamment a la Puissance mandataire 
de prouver sa bonne volonte et son desir d'abou
tir a une solution satisfaisante en Palestine en 
liberant les nombreuses centaines de prisonniers 
politiques qui s'y trouvent, en suspendant !'exe
cution de tous les arrets de mort et en laissant 
entrer ceux dont les mains impuissantes ne ces
sent de frapper aux portes bien gardees du pays 
de leurs espoirs. En supprimant ces causes de 
tension, la Puissance mandataire apportera sa 
plus grande contribution a la solution correcte 
du probleme. 

Les habitants de la Palestine mfritent d'etre 
traites non comme des pions de l'echiquier poli
tique des grandes Puissances, mais comme des 
etres humains dont le bien-etre nous touche 
profondement. Je vous adresse a tous un appel 
pressant: ne pensons ni a des considerations stra
tegiq ues, ni a des questions de petrole. Pensons 
au petit peuple de Palestine, aux chretiens, aux 
juifs et aux musulmans. Que leur bien-etre reste 
tou jours present a notre esprit. On nous a reunis 
ici pour remplir une noble tache, celle d'aider 
le peuple de Palestine qui se trouve au carre
four d'un conflit international. Pensons avant 
tout a ces braves gens de Palestine, quelles que 
puissent etre leur religion, leur race ou leur 
nationalite. En examinant cette situation, pen
sons a ceux qui veulent vivre en paix et realiser 
leurs aspirations nationales vers la liberte et l'.in
dependance. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : En de
clarant ouverte la seance, ce matin, j'ai exprime 
l'espoir que nous pourrions faire trois choses 
aujourd'hui: entendre les reponses aux questions 
posees a l'Agence juive et au Haut Comite . 
arabe; presenter des commentaires sur le docu
ment A/C.1/171; et voter sur ce document, 

Nous venons, me semble-t-il, d'entendre deux 
declarations generales qui, si interessantes qu'elles 
aient pu etre, sont a certains egards fort eloignees 
du document A/ C.1 / 171. Si nous continuons 
dans cette voie, nous n'arriverons jamais a 
aborder celui-ci aujourd'hui, peut-etre meme pas 
cette semaine. J'espere done que les autres 
orateurs limiteront strictement leurs observations 
a ce document, afin que nous puissions atteindre 
notre objectif initial qui est de le mettre aux 
voix, meme s'il nous faut, pour cela, rester ici 
ce soir jusqu'a minuit. 

Le representant de l'Agence juive vient de 
demander la parole- pour repondre aux questions 
posees a son organisation. Si la Commission 
n'emet pas d'objection, je vais la lui donner. Les 
representants de l'Agence juive voudront peut
etre profiter de cette occasion pour faire cer
taines observations relatives au · document 
A/ C.1/171, comme ils en ont demande l'auto
risation. Je donne maintenant l~ parole au re-
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now call on the representative of the Jewish 
Agency, if the Committee does not disagree. 

No objection was indicated. 

Mr. SHERTOK (Jewish Agency for Palestine): 
I am here to reply to the questions which were 
put to Rabbi Silver after the conclusion of his 
address to the Committee. In so doing, I hope 
I may be permitted also to clear up some of the 
underlying issues, in order to bring out the 
meaning of my replies a little more clearly. 

I would begin with a question asked by the 
representative of Poland as to the organization, 
composition and functions of the Jewish Agency 
for Palestine. In the mandate, the Zionist Or
ganization was recognized as the Jewish Agency, 
with powers to advise and co-operate with the 
mandatorv admmistration in matters concern
ing the ]e~ish national home and to take part in 
the country's development. At the time, the 
World Zionist Organization, founded fifty years 
ago, was already twenty-five years old. Subse
quently, certain non-Zionist groups joined in 
forming an enlarged Jewish Agency, but the 
Zionist Organization has remained the main 
driving force. The World Zionist Organization 
has today local organizations in more than sixty 
countries-with a few exceptions, in every coun
try where Jews live. 

Within the Zionist movement, as in any 
democratically organized society, there are 
parties: the Labour Party and other labour 
groups, the Centre or General Zionists, the 
Mizrachi or the orthodox religious Zionists, and 
the Revisionists. This party division is reflected 
in our Congresses, which are held once every 
two years after a general election in all coun
tries. The Congress elects our executive; the 
present executive was elected by the 360 dele
gates to the twenty-second Zionist Congress in 
Basle last December, who, in turn, were elected 
by nearly two million Zionist voters throughout 
the world. The executive has headquarters in 
Jerusalem and branches with resident members 
in New York, London and Paris. 

Two things must be stressed. First, the Agency 
is the spokesman, not merely of Jews already 
settled in Palestine, but of all Jews throughout 
the world who are devoted to the idea of the 
Jewish national home. The entire Jewish people, 
I might say, hold the Jewish Agency responsi
ble for the success of that great enterprise. 
Secondly, the Agency is not merely an organ of 
national representation, but an instrument of 
nation-building, an institution of immigration, 
development and settlement. It mobilizes the 
energies and resources of our people for national 
reconstruction, and in Palestine it directs large
scale practical development work. 

It has been responsible for bringing hun
dreds of thousands of Jews to Palestine and set-

presentant · de l' Agence juive, si la Commission 
y consent. 

Il n'y a pas d'objection. 

M. SHERTOK (Agence juive de Palestine) 
(traduit de l'anglais): Je suis ici pour repondre 
aux questions posees a M. le rabbin Silver 
apres son discours a la Commission. A cette 
occasion, j'espere qu'il me sera permis d'appor
ter aussi quelques eclaircissements sur les pro
blemes de base, afin de mieux faire ressortir le 
sens de mes reponses. 

Je vais commencer par une question posee 
par le representant de la Pologne sur !'organisa
tion, la composition et les fonctions de l' Agence 
juive de Palestine. Dans le mandat, !'Or
ganisation sioniste etait reconnue comme Agence 
juive, etant appelee a donner des avis a !'ad
ministration mandataire, a cooperer avec elle 
clans toutes les questions relatives au foyer na
tional juif et a participer au developpement du 
pays. A cette epoque, !'Organisation sioniste 
mondiale, fondee il y a cinquante ans, avait deja 
vingt-cinq ans d'existence. Ensuite, certains 
groupes non sionistes s'y affilierent, constituant 
ainsi une Agence juive elargie, mais !'Organisa
tion sioniste est demeuree la cheville ouvriere. 
L'Organisation sioniste mondiale possede au
jourd'hui des filiales clans plus de soixante pays, 
c'est-a-dire, a quelques exceptions pres, clans 
tous les pays ou vivent des Juifs. 

A l'interieur du mouvement sioniste, comme 
clans toute societe organisee democratiquement, 
il y a des partis: le parti travailliste et autres 
groupes travaillistes, les sionistes du centre ou_ 
sionistes sans etiquette, les Mizrachi ou sionistes 
religieux orthodoxes et les revisionistes. Cette 
division en partis se reflete dans notre congres 
qui se tient tous les deux ans apres une election 
generale dans tous les pays. Le congres elit notre 
Comite executif. Le present comite executif a 
ete elu par les 360 delegues du vingt-deuxieme 
congres sioniste tenu a Bale en decembre demier. 
Ces delegues avaient ete elus eux-memes par 
pres de deux millions d'electeurs sionistes repar
tis clans le monde en tier. Le comite executif a son 
siege a Jerusalem et des filiales a New-York, a 
Landres et a Paris, composees de membres re
sidant sur place. 

Deux choses sont a souligner. Premierement, 
l' Agence juive est le porte-parole, non seulement 
des Juifs deja etablis en Palestine, mais de tous 
les Juifs a travers le monde qui defendent l'idee 
du foyer national juif. Le peuple juif tout 
entier, je puis dire, tient l'Agence juive P?ur 
responsable du succes de cette grande entrepnse. 
Deuxiemement, l' Agence est non seulement un 
organe de representation national, mais un 
instrument travaillant a !'edification d'une na
tion, un institut d'imrnigration, de mise en 
valeur et d'etablissement. Elle mobilise les ener
gies et les ressources de notre peuple pour la 
reconstruction nationale et elle dirige en Pales
tine des travaux de mise en valeur effective sur 
une grande echelle. 

C'est elle qui s'est chargee d'amener des cen
taines de milliers de Juifs en Palestine et de les 

251 



ding them there. It has carried out an exten
sive programme of settlement on the land. It has 
stimulated major industrial development. It 
has supplied guidance and co-ordination to the 
vast volume of free initiative and enterprise in 
the work of Jewish resettlement. Our Jerusalem 
headquarters is divided into departments: poli
tical, financial, immigration, agricultural settle
ment, trade and industry, labour, etc. 

y etablir. Elle y a realise un vaste programme 
d'installation sur le territoire. Elle a stimule le 
developpement des grandes industries, elle a 
servi a canaliser et a coordonner le large courant 
d'initiative et de libre entreprise dans l'reuvre 
de reinstallation des Juifs. Notre administration 
centrale a Jerusalem se divi.se en divers services: 
politique, financier, immigration, ,colonisation 
agricole, commerce, industrie, travail, etc. 

During the war, the Jewish Agency acted, in 
a way, as a recruiting authority. It mobilized 
the Jewish war effort in Palestine in the cause of 
the United Nations. It has supplied 33,000 vol
unteers for armed service within the British 
forces. They defended Palestine, served in most 
Middle Eastern countries, and fought in the 
campaigns of Africa and Europe. All industrial, 
technical, and scientific resources of Jewish Pal
estine were harnessed to the war effort. 

So much for the Jewish Agency as such. 
Politically, its primary function has been to up
hold and defend Jewish rights under the man
date. Immigration is the crux of the problem 
and several of the questions put to Rabbi Silver 
bear on that issue. In answering these ques
tions, I must make one basic point clear by 
way of background. 

' · If it is granted that the Jewish people are in 
Palestine as of right, then all the implications 
and corollaries of that premise must be accepted. 
The foremost is that Jews must be allowed to 
resettle in Palestine in unlimited numbers, pro
vided only they do not displace or worsen the 
lot of the existing inhabitants who are also there 
as of right. If that basic premise is not granted

1 
then there is very little to discuss. It may sound 
quite plausible to argue that if the right of the 
Jews to return to Palestine is admitted on the 
grounds of ancient history, then the whole map 
of the world would have to be remade and 
chaos would ensue. But does the question really 
arise? Do the descendants of the Romans, for 
example, claim entry into England? Do they 

.:..._ need England? Does their future, their very 
- existence depend on settling there? Or do the 

Arabs, for that matter, press to return ta Anda
lusia in Spain? Is it a matter of life and death 
for them? The analogy is fallacious and mis
leading. 

The great historic phenomenon of the Jewish 
return to Palestine is unique because the posi
tion of the Jewish people as a homeless p~ople 
and yet attached with an unbreakable tenacity 
to its birthplace is unique. It is that phenomenon 
that has made the problem of Palestine an issue 
in international affairs, and no similar issue has 
ever arisen. Were it not for the presence in 
Palestine today of over 600,000 Jews who re
fuse to be left in a minority position under Arab 
domination; were it not for the urge to settle in 
Palestine of hundreds of thousands of homeless 
and uprooted Jews in Europe, in the Orient, 
and elsewhere; w.ere it not for the hopes and 

Pendant la guerre, l'Agence juive a joue, dans 
une certaine mesure, le role d'organe de recrute
ment. Elle a mobilise l'effort de guerre juif en 
Palestine en faveur des Nations· Unies. Elle a 
mis 33.000 volontaires a la disposition des forces 
armees britanniques. Ces volontaires ont de
f endu la Palestine, ont servi clans la plupart des 
des pays du Mayen Orient, ont participe aux 
campagnes d' Afrique et d'Europe. Toutes les 
ressources techniques, industrielles et scienti
fiques de la Palestine juive ont ete mobilisees 
pour l' effort de guerre. 

Voila pour l'Agence juive en tant que telle. 
Politiquement, sa fonction essentielle a ete de 
proclamer et de defendre les droits des Juifs 
sous le regime du mandat. L'immigration est 
le nreud du probleme et plusieurs des questions 
posees a M. le rabbin Silver portent sur ce 
point. En repondant a ces questions, il me faut 
preciser un point fondamental afin de situer 
!'ensemble de la question. 

Si l'on reconnait que la presence du peuple 
juif en Palestine est legitime, on doit accepter 
aussi tout ce que sous-entend cette premisse et 
tout ce qui en decoule. Le principal est que les 
Juifs doivent etre autorises a venir s'etablir en 
Palestine en nombre illimite, pourvu que par la, 
ils ne deplacent pas les habitants actuels du 
pays, qui eux aussi y sont legitimement, et ne 
leur portent pas prejudice. Si l'on n'acccpte pas , 
cette premisse fondamentale, il est oiseux de · 
discuter. Il peut paraitre tres plausible de pre
tendre que si l'on admet le droit des Juifs a 
revenir en Palestine en se fondant sur l'histoire 
ancienne, toute la carte du monde sera a ref aire 
et qu'il en resultera le chaos. Mais ce probleme 
se pose-t-il vraiment? Les descendants des 
Romains revendiquent-ils par exemple la libre 
entree en Anglcterre? L'Angleterre leur est-elle 
necessaire? Leur avenir, leur existence merne, 
dependent-ils de leur etablissernent dans ce pays? 
Les Arabes, dans le meme ordre d'idee, recla
ment-ils leur retour en Andalousie? Est-ce pour 
eux une question de vie ou de mort? L'analogie 
est fallacieuse et ne pcut que nous fourvoyer. 

Le grand phenomene historique du retour des 
Juifs en Palestine est un fait unique parce que 
la position du peuple juif, peuple sans patrie, 
qui s'attache cependant avec une tenacite ine
branlable a sa terre d'origine, est unique. C'est 
ce phenomene qui a fait du probleme de la 
Palestine une question internationale et jamais 
cas analogue ne s'est presente. N'etait la pre
sence en Palestine de 600.000 Juifs qui refusent 
de demeurer en minorite sous la domination 
arabe, n'etait l'urgence d'etablir en Palestine 
des centaines de milliers de Juifs,sans foyer et 
deracines d'Europe, d'Orient OU. d'ailleurs, 
n'etait le fait que des millions de Juifs a travers 
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efforts of millions of Jews throughout the world 
to re-establish their national home and build it 
up into a Jewish State, the United Nations 
would not be faced with the problem of Pal
estine as it is now. The problem is real and 
pre.ssing. It cannot be made to disappear by 
conjuring up non-existent difficulties alleged to 
be involved in its solution. _ 

When the representative from India asks how 
many Jews from outside there were in Palestine 
at certain dates-the operating words being 
"from outside"-! must confess I am somewhat 
baffled. I can give him the round figures for 
the Jewish population in those years: 50,000 in 
1900, 165,000 in 1930, 475,000 in 1939. Now 
it is about 630,000. Incidentally, there are more 
Jews in Palestine today than there were Arabs 
at the end of the First World War. But as to 
Jews "from outside", I cannot say. In a way, 
they are all from outside; they are practically 
all immigrants. 

There was but a tiny Jewish community in 
Palestine prior to 1880. In the early l 880's, the 
return started, ahnost simultaneously, from Rus
sia and Roumania, from Morocco and southern 
Arabia, and since then it has been practically 
continuous. It started because the Jews had 
always believed. it to be their inalienable right 
to resetttle Palestine. That right was subse
quently internationally recognized and enshrined 
in the mandate. But quite apart from the man
date, nothing will eradicate from the hearts of 
Jews the conviction that it is their right to re
turn. So in that deeper sense, they are not from 
outside at all, but sons of the country. 

By the way, my Arab countrymen make 
much of the fact that Palestine has already 
taken in so many immigrants. These immi
grants, they said, were received by the Arabs. 
We are very sorry but we cannot concede them 
that credit. Conversely, they say that the Jews 
have settled in Palestine at the expense of the 
Arabs. That debit item, too, we cannot admit. 
There has been no receiving of Jewish immi
grants by Arabs nor any settlement of Jews at 
the expense of the Arabs. The Jews did not 
come as guests of anyone. They came in their 
own right. They received themselves and their 
brothers; and they did so by their own efforts 
and at the expense of no one else. Every acre 
of land we tilled was bought and had to be 
wrested from wilderness and desolation. Noth
ing was taken away-not one house, not one 
job. A tremendous amount of work, wealth, 
and well-being was presented to the Arab pop
ulation. 

The representative from India also asked 
what was the age of the Jewish communities 
in Europe; and whether, since the Hitler regime 
had been crushed, the Jewish displaced persons 
would not be better advised to stay in Germany. 

As to the age of European Jewry, it is on the 
whole quite venerable, but age has not made 
for security. Three-:<1uarters of that Jewry-six 
million l)eople-are'no more. But let us go back 

le monde unissent leurs espoirs et leurs efforts 
pour recreer leur foyer national et Creer un Etat 
juif, les Nations Unies n'auraient pas a resoudre 
le probleme de Palestine tel qu'il se presente 
aujourd'hui. Ce probleme est a la fois reel et 
'urgent. On ne peut pas l'escamoter en invo
quant les difficultes fictives qu'entrainerait, pre
tend-on, sa solution. 

Lorsque le representant de l'Inde demande 
combien de Juifs venus de l'exterieur etaient en 
Palestine a certaines epoques, les mots "venus 
de l'exterieur" etant les termes des de la ques
tion, je dois avouer que je suis un peu decon
certe. Je puis lui donner en chiffres ronds l'effec
tif de la population juive pour ces annees: 
50.000 en 1900, 165.000 en 1930, 475.009 en 
1939. Environ 630.000 aujourd'hui. Incidem
ment, il y a plus de Juifs en Palestine aujo"ur
d'hui qu'il n'y avait d'Arabes a I~ fin de la 
premiere guerre mondiale. Mais pour ce qui est 
des Juifs "de l'exterieur", je ne puis me pro
noncer. En un sens, ils viennent tous de l'exte
rieur, ils sont pratiquement tous des immigrants. 
- II n'existait qu'une tres petite collectivite 

juive en Palestine avant 1880. C'est au debut 
de 1880 que le retour a commence simultane
ment de Russie et de Roumanie, du Maroc et 
de I' Arabie du Sud et, depuis,. ii a ete pour ainsi 
dire continu. II a commence parce que les Juifs 
ont toujours considere que leur droit inalienable 
etait de se reinstaller en Palestine. Ce droit a 
ete ulterieurement reconnu internationalement 
et consacre par le mandat, mais, independam
ment du mandat, rien n'arrachera du creur des 
Juifs la conviction qu'ils ont le droit de revenir. 
Ainsi done, au sens profond des termes, ils ne 
sont pas de Pexterieur, mais bien fils de ce pays. 

Mes compatriotes arabes tirent grand argu
ment du fait que la Palestine a deja re~u un 
grand nombre d'immigrants. Ce sont, disent-ils, 
les Arabes qui ont accueilli ces immigrants. 
Nous regrettons de ne pouvoir leur accorder le 
merite de cet accueil. Contradictoirement, ils 
pretendent que les Juifs se sont etablis en Pales
tine aux depens des Arabes. La non plus, nous 
ne pouvons reconnaitre que nous leur devions 
quelque chose. Les Arabes n'ont pas accueilli 
d'immigrants juifs, et l'installation d'aucun Juif 
n'a ete faite aux depens des Arabes. Les Juifs 

· ne sont les invites de personne, ils sont venus 
parce que c'etait leur droit, ils se sont re~us 
eux-memes avec leurs freres; et i1s l'ont fait au 
prix de leurs propres efforts sans qu'il en coute 
a personne d'autre. Chaque arpent que nous 
avons cultive a ete arrache a la desolation du 
desert et a ete paye; rien n'a ete pris, ni une 
maison, ni un emploi. U ne somme considerable 
de travail, de richesse et de bien-etre a ete off erte 
a la population arabe. 

Le representant de l'Inde a demande aussi 
quel etait l'age des communautes juives en 
Europe, et si, etant donne l'effondrement du 
regime hitlerien, les personnes dep1acees juives 
ne f eraient pas mieux de rester en Allemagne. 

En ce qui concerne l'age des communautes 
juives en Europe, il est dans l'ensemble tres 
venerable, mais n'a point contribue a ru;&rrer 
leur securite. Les trois quarts de ces Juifs -
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into the past. Jews had lived in Spain for a 
whole millennium when, in 1492, they were de
spoiled and expelled, and only those who gave 
up their Jewish identity and became Christians 
were allowed to remain. Jews have lived in 
Poland since the eleventh or twelfth century, 
but in the seventeenth they were the victims of 
ferocious massacres. Then there were pogroms 
under the Russian czars in the nineteenth and 
twentieth centuries; and in the last war, as we 
have just heard, came the final catastrophe. 
Nearly all of Polish Jewry-three million men, 
women and children-was wiped out by the 
nazis. 

In Germany, the beginnings of Jewish settle
ment are traced back to the fourth century. 
But just six centuries ago, most of the Jews in 
Germany were destroyed in a wave of frenzied 
persecution which swept · Europe. Then, by the 
twentieth century, German Jews had reached 
the pinnacle of emancipation and were largely 
~imitated. Yet they were hurled down into the 
abyss of degradation and death. Even converts 
to Christianity were not spared. 

It is true that Hitler is gone now, but not 
anti-Semitism. He was the product, not the 
source of German Jew-hatred. Anti-Semitism 
in Germany and in many other parts of Europe 
is as rife as ever and potentially militant and 
fierce. Some Governments have tried their best 
to keep it down, but they have a very hard job 
in doing so. The very age of European Jewry 
serves only to accentuate the basic historic in
security of Jewish life in the dispersion. 

The representative of India has also asked 
whether the Jewish displaced persons would be 
assimilable in Palestine. The answer is yes. They 
would be perfectly assimilable in the Jewish com
munity there, the one Jewish community in the 
world with a self-contained economic system and 
an independent cultural life which is eager and 
able to receive and absorb them. He asked 
whether they would not be better assimilable 
in Germany. The answer is no. You cannot 
settle in a graveyard, nor can you build a 
dwelling out of heaps of rubble. 

six millions d'a.mes - ont peri. Mais revenons 
au passe. Des Juifs residaient en Espagne de
puis pres de mille ans, lorsqu'en 1492, ils furent 
depouilles et expulses, et seuls ceux qui aban
donnerent leur identite et se ·firent chretiens 
furent autorises a rester. Des Juifs vivaient en 
Pologn~ depuis le Xleme OU XIIeme siecle, 
mais, au XVIIeme, ils furent victimes de f eroces 
massacres. Sous le regime des tsars russes aux 
XIXeme et XXeme siecle sevirent des pogroms 
et, pendant la derniere guerre, ainsi que vous 
venez de I' entendre, survint la catastrophe finale. 
La quasi-totalite des Juifs de Pologne, trois 
millions d'hommes, femmes et enfants, a ete 
aneantie par les nazis. 

En Allemagne, c'est au !Verne siecle que 
remonte !'installation de la communaute juive. 
Mais ii y a exactement six siecles, la plupart des 
Juifs d' Allemagne furent massacres lorsqu'une 
vague de persecution frenetique deferla sur 
!'Europe. Puis, au XXeme siecle, les Juifs d'Al
lemagne atteignirent le pinacle de !'emancipa
tion et furent en grande partie assimiles, pour 
etre soudain rejetes clans l'abime de l'avilisse
ment et de la mort. Meme ceux qui s'etaient 
convertis au christianisme ne furent pas epargnes. 

Hitler, il est vrai, n'est plus, mais l'antisemi
tisme subsiste. Hitler etait le produit et non la 
cause de la haine allemande contre les Juifs. 
L'antisemitisme, en Allemagne comme dans de 
nombreux pays d'Europe, est aussi violent que 
jamais et d'une agressivite latente aussi f eroce. 
Certains Gouvemements ont fait tout leur possi
ble pour tenter de l'etouffer, mais leur tache est 
rude. L'anciennete meme de la communaute 
juive d'Europe ne sert qu'a accroitre l'insecu
rite historique fondamentale des Juifs disperses. 

Le representant de l'Inde a egalement de
mande si les Juifs deplaces pourraient etre assi
miles · en Palestine. La reponse est affirmative. 
Ils seraient parfaitement assimilables clans la 
communaute juive de Palestine, la seule au 
monde qui se suffise a elle-meme economique
ment, qui possede une vie culturelle indepen
dante et qui soit desireuse et capable de Jes 
accueillir et de Jes absorber. II a demande s'ils 
ne seraient pas plus facilement assimilables en 
Allemagne. La reponse est negative. On ne 
s'installe pas clans un cimetiere, on ne construit 
pas un foyer avec un tas de decombres. 

Actually, most of the Jewish displaced per
sons are not from Germany itself, but from 
other countries. Today they are in camps, or they 
continue as refugees, because they cannot be 
resettled ·in Europe. They have now waited for 
two years, and in all this time no one has come 
forward with a solution to their problem. The 
clear recommendations of the Anglo-American 
Committee of Inquiry have remained on paper 
and, to them, they have proved a mockery. No 
one has offered an alternative to Palestine. But 
,even if there were an alternative, they refuse to 
be treated as mere chattels. They appeal to the 
world to realiie that they form part of a people 
which has a national will of its own. They want 
to go to the only country where they will feel 

En fait, la plupart des Juifs deplaces ne sont 
pas originaires d'Allemagne, mais d'autres pays. 
Ils resident aujourd'hui clans des camps et 
restent des refugies parce qu'ils ne peuvent se 
reinstaller en Europe. II y a deja deux ans qu'ils 
attendent, et, pendant tout ce temps, personne 
n'a pris !'initiative d'offrir une solution a leurs 
problemes. Les recommandations precises de la 
Commission d'enquete anglo-americaine sont 
restees sur le papier et n'ont ete, pour eux, qu'un 
leurre. Personne n'a propose d'autre solution 
que l'etablissement en Palestine. Mais meme 
s'il en existe une, les Juifs refusent d'etre traites 
comme des biens meubles, ils en appellent au 
monde pour qu'il cesse de meconnaitre qu'ils font 
partie d'un peuple qui possede une volonte 
nationale propre. 
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&tt home, both individually and collectively. Their 
problem .is inseparable from . the problem of 
Palestine. It is the problem of Palestine. To 
treat the issue of Palestine in isolation from the 
immigration issue would make as much sense 
as to study the beating of a heart while disre
garding the circulation of the blood. A solution 
for the problem of Palestine which would ignore 
the Jewish claim and the need for immigration 
would solve nothing. Whoever undertook to im
plement such a solution would be driven by the 
sheer impact of reality to face the problem of 
immigration. 

I may perhaps interpose here an answer to 
the question put by the representative of the 
Union of South Africa. He asked whether we 
wanted the question of the displaced persons in 
Europe examined solely in connexion with Pales
tine, or in its general aspect. Our answer is that 
we believe that only in Palestine can the problem 
of these people be permanently and construc
tively solved, for only there can their lives be re
built on secure foundations and their homes 
become part of the home of the entire people. 

The immigration issue is not confined to the 
Jewish displaced persons and unsettled refugees 
in Europe. Various Jewish communities in 
Europe are involved, as well as the Jews of the 
Arab and Oriental countries. With regard "to 
these, Members of the United Nations have 
heard during the present session idyllic accounts 
of the conditions of complete equality and true 
brotherhood-under which they live. The Jewish 
Agency is naturally very intimately acquainted 
with the position, and the picture as we know 
it is totally different. In most of these countries 
Jews are treated as second or third rate citizens. 
They live in perpetual fear of eruptions of fierce 
fanaticism, of wh_ich there have been tragic 
examples both in recent years and in the more 
remote past. Their lot ranges from precarious 
sufferance to active persecution. All formal state
ments under duress notwithstanding, their hopes 
and dreams are centred on Zion, and their youth 
has no other idea but to join its builders. 

\Ve very strongly urge that the position of 
these communities should form part of the com
mittee's investigations. But the most urgent prob
lem is, of course, that of the displaced persons 
in Europe who are now on the brink of despair. 

The present political crisis in Palestine is 
nothing but a clash between the dire needs of 
Jewish immigration and the current anti-immi
gration policy of the mandatory Power. We were 
asked by the representative of India why public 
servants of the British Government in Palestine 
are today the victims of terrorist activity. The 
answer is because the White Paper of 1939 is 

Ils veulent se rendre dans le seul pays ou ils 
se trouveront chez eux tant du point de vue 
indivic,iuel que collectif. Leur probleme est inse
parable de celui de la Palestine. C' est le pro
bleme meme de la Palestine. Separer la question 
palestinienne de celle de l'immigration serait a 
peu pres aussi illogique que d'etudier les pulsa
tions du cceur sans s'occttper de la circulation 
du sang. Une solution du probleme palestinien 
qui ne tiendrait pas compte des revendications 
juives et de la necessite de l'immigration, ne 
resoudrait rien. Ceux qui essayeraient de mettre 
en ceuvre cette solution seraient contraints par 
la force meme des choses, d'affronter le pro
bleme de !'immigration. 

Je puis sans doute intercaler ici ma reponse a 
la question du representant de l'Union Sud
Africaine. Il a demande si nous desirions voir 
la question des personnes deplacees en Europe, 
examinee uniquement par rapport a la Pales· 
tine, OU sous son aspect general. Notre reponse 
est que nous pensons que c'est seulement en 
Palestine que le probleme de ces personnes de
placees peut trouver une solution permanente et 
positive, car c'est la seulement qu'elles pourront 
refaire leur vie sur des bases sures, et que leurs 
foyers s'integreront au foyer commun d'un peuple 
entier. 

La question de !'immigration ne se limite pas 
a celle des personnes deplacees juives et des re
fugies sans foyer en Europe; elle affecte diver
ses communautes juives d'Europe ainsi que les 
Juifs des pays arabes et orientaux. En ce qui 
conceme ces derniers, les Membres des Nations 
Unies ont entendu, au cours de la presente ses
sion, des comptes rendus idylliques sur les con
ditions de parfaite egalite et de sincere fraternite 
clans lesquelles ils vivent. L' Agence juive est 
naturellement "tres au courant de la situation, et 
le tableau que nous connaissons est totalement 
different. Dans la plupart de ces pays, les Juifs 
sont traites comme des citoyens de seconde ou 
troisieme zone; ils vivent dans la crainte per
petuelle d'explosions de fanatisme f eroce dont 
il y a eu de tragiques exemples, tant au cours 
des dernieres annees que dans le passe plus an
cien. Le sort auquel ils sont soumis va de la 
tolerance precaire a la persecution active. Mal
gre toutes leurs declarations officielles faites a 
leur corps defendant, leurs espoirs et leurs reves 
se concentrent sur Sion, et les jeunes parmi eux 
n'ont d'autre idee que d'aller rejoindre ses 
batisseurs. · 

Nous insistons tres energiquement pour que la 
situation de ces communautes fasse l'objet de 
l'enquete de la commission. Mais le probleme le 
plus urgent est evidemment celui des personnes 
deplacees en Europe, qui sont aujourd'hui au 
seuil du desespoir. 

La crise actuelle de Palestine n'est autre que 
le choc entre les besoins pr~nts de !'immigra
tion juive et la politique anti-immigrationniste 
actuelle de la Puissance mandataire. Le repre
sentant de l'Inde nous a demande pourquoi les 
fonctionnaires du Gouvernement britannique en 
Palestine sont encore victimes de l'activite ter
roriste. La raison en est q ue le Livre blanc de 
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still in force. Terrorism is a pernicious out
growth of a disastrous policy. 

The Jewish Agency has unreseivedly con
demned terrorist bloodshed, and in that attitude 
it is supported by the large majority of the or
ganized Jewish community. Its harm to the Jews 
and to the Jewish future is far graver than to 
the Government and people of the United King
dom. But Jewish efforts to resist and check ter
rorism are continually frustrated because Gov
ernment action in pursuance of the White Paper 
adds fuel to the fire. Our efforts will continue, 
but the representative of India will no doubt 
agree that Palestine is not the only country which 
has been afflicted with this most hateful disease. 

Another question was why, in contradiction 
to the Amir Faisal's attitude, the Palestine 
Arabs were now· opposed to Jewish immigra
tion. Since that question was put, we have heard a 
very able exposition of the Palestine Ara~ case 
which fully covered the point. All I would add 
is that the uncompromising opposition to immi
gration now voiced does not invalidate the 
broader conception and bolder vision expressed 
in the Faisal-Weizmann agreement, which indi
cated a way of harmonizing Jewish and Arab as
pirations within a wider framework, taking fully 
into account the independence then promised 
and now achieved by the Arabs in vast ter
ritories. 

While I am on the point of promises, may I 
be permitted to recall that Sir Henry McMahon 
himself stated that Palestine was never included 
in the promises made by him to the Arabs, and 
that this was well understood at the time by the 
late King Hussein; also that Transjordan, which 
was originally included in the Balfour Declara
tion, is today an Arab State. 

Finally, the representative of India asked 
whether we recognized the distinction between a 
Jewish State and a Jewish national home. The 
answer is that we do, but perhaps not quite in 
the sense in which the question was meant. The 
establishment of the Jewish national home is a 
process. The setting up of a Jewish State is its 
consummation. That such consummation had · 
been intended by the authors of the Jewish 
national home policy_ and that a way was defi
nitely left open for its achievement was con
clusively proved by the Palestine Royal Com
mission. The point was fully understood by 
those responsible for the 1944 statement on Pal
estine by the British Labour Party Executive. 

The Indian representative drew attention to 
the use in that statement of the tenn "Jewish 
national home" and' not "Jewish State". But 

. may I recall the words of ]y.{r. Hugh Dalton, the 
present Chancellor of the Exchequer, when re
porting on· that statement of the Executive to 
the Labour Party Conference? He urged com
mon support, in consultation with the United 

1939 est toujours en vigueur. Le terrorisnie est 
la f uneste consequence de cette politique desas
treuse. 

L'Agence juive _a condamne sans reserve !'ef
fusion de sang a fin terroriste, et cette attitude est 
soutenue par la grande majorite de la commu
naute juive organisee. L'activite terroriste est 
beaucoup plus prejudiciable aux Juifs et a l'ave
nir de la communaute juive qu'au Gouverne
ment et au peuple du Royaume-Uni, mais les 
efforts des Juifs pour resister au terrorisme et le 
freiner, sont sans cesse mis en echec par l'action 
du Gouvemement qui, appliquant le Livre blanc, 
verse de l'huile sur le feu. Nous poursuiyrons nos 
efforts, mais le representant de l'lnde convien
dra certainement que la Palestine n'est pas le 
seul pays qui soit victime de ce mal des plus 
detestables. 
. On a aussi demande pourquoi, en contradic

tion avec !'attitude de l'emir Fey~al, les Arabes 
de Palestine sont aujourd'hui hostiles a !'immi
gration juive. Depuis que cette question a ete 
posee, nous avons entendu un tres habile ex
pose de la these des Arabes de Palestine au 
cours duquel il a ete repondu en detail a cette 
question. Tout ce que je voudrais ajouter est que 
l' opposition intransigc;ante a !'immigration, qui 
est manifestee aujourd'hui, n'infinne pas la 
conception plus vaste et le point de vue plus 
hardi exposes clans !'accord Fey~al-Weizmann 
qui indiquait un moyen d'harmoniser les aspira
tions juives et arabes clans un cadre large; en 
tenant compte de l'independance alors promise 
aux Arabes, et qu'ils ant aujourd'hui gagnee 
dans de vastes territoires. 

Pendant que j'en suis a ces promesses, qu'il 
me soit permis de rappeler que Sir Henry 
McMahon lui-meme a declare qu'il n'avait 
jamais compris la Palestine dans l~ promesses 
qu'il avait faites aux Arabes, et quc feu le roi 
Hussein l'avait bien compris a l'epoque; puis-je 
rappeler aussi que la Transjordanie, primitive
ment comprise dans la Declaration Balfour, est 
aujourd'hui un Etat arabe? 

Enfin, le representant de l'Inde a demande si 
nous etablissions une distinction entre un Etat 
juif et un foyer national juif. La reponse est 
affirmative, mais peut-etre pas tout a fait au 
sens OU la question a ete posee. La creation d'un 
foyer national juif est une etape, l'etablissement 
d'un Etat juif est son couronnement. Qu'un tel 
couronnement ait ete clans Jes intentions de la 
politique du foyer national juif, et que la voie 
pour sa realisation ait ete laissee expressement 
libre, cela a ete irrefutablement prouve par la 
Commission royale pour la Palestine. Ce point 
a ete parfaitement compris par les auteurs de 
la declaration de 1944 du Comite executif du 
Parti travailliste britannique de la Palestine. 

Le representant de l'Inde a attire !'attention 
sur l'emploi dans cette declaration du tenne 
"foyer national juif" et non point "Etat juif"; 
mais qu'il me soit permis de rappeler les paroles 
de M. Hugh Dalton, Chancelier de l'Echiquier 
actuel, lorqu'il a porte cette declaration du 
Comite executif a la connaissance de la Confe
rence du parti travailliste. II a demande le sou-
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States and Soviet Governments--and now I 
quote---"for a policy which will give us a 
happy, free, and prosperous Jewish State in 
Palestine". That was only two years ago. 

The matter has a most vital bearing on the 
question of Palestine's independence. Unlike 
other mandates of category A, the declared 
object of which was to prepare the country f~r 
independence, the Palestine mandate has no 
such clause. Its primary purpose, in the words 
of the Royal Commission, is the establishment 
of the Jewish national home. But, of course, the 
ultimate goal must be independence and the 
mandate must be terminated. 

Therefore if, upon the termination of the 
Palestine mandate, its original purpose is to be 
fulfilled, if the future of the Jewish national 
home is to be permanently secured, if the na
tional interest of the Jewish people is to be 
harmonized with other interests and not sacri
ficed for their sake, then a Jewish State must 
come into being. A home, in the words of a Brit
ish statesman, in the debate on the White Paper 
for Palestine, is a place to which one is always 
free to come back. How is the national home 
to fulfil its primary function of being open to 
Jews in need of it, if it is to remain forever sub
jected to non-Jewish sovereignty? 

An Arab minority in a Jewish State will be 
secure, if for no other reason, because the State 
will for ever remain surrounded by Arab coun
tries with which it will be most vitally interested 
to be at peace; also because there will always be 
Jewish minorities in other lands. 

But a Jewish minority in an Arab State will 
have no such security at all. · It will be at the 
mercy of the Arab majority, which would be 
free from all restraints. To .provide boldly, if 
I may put it that way, for the independence of 
Palestine as a country, without placing an equal 
emphasis on safeguarding the independence of 
the Jews as a people is to tear the problem out 
of its real context and load the dice heavily 
against the Jews. The whole issue is likely to 
be vitiated in advance by such an approach. 

The question of our living with the Arab 
peoples and the relationship of a Jewish State 
with them is, of course, the dominant question 
of the future. The representative of Poland has 
asked, in his second question, whether there 
have been attempts at collaboration between 
Jews and Arabs. The answer is yes, there have 
been, on both sides. Arabs and Jews have co
operated and are co-operating successfully in the 
~de and varied fields of municipal, commercial 
and labour affairs. Arabic is taught in all Jew
ish secondary schools and in a large number of 
primary schools. The Jewish Agency is partic
ularlr active in spreading knowledge of Arabic in 
the Jewish settlements and promoting friendly 
relations between them and their Arab neigh
bours. From personal observation and direct ex
nerience accumulated over a period of forty-one 
years' residence in Palestine, I can affirm that 

"tien en commun, de concert avec les Gouverne
ments des Etats-Unis et de l'Union sovietique -
je cite ses paroles - "d'une politique qui nous 
donne un Etat juif heureux, libre et prospere en 
Palestine". Il n'y a de cela que deux ans. 

Ce point concerne d'une maniere absolument 
vitale la question de l'independance de la Pales
tine. A la difference des autres mandats de la 
categoric A, dont le but declare etait de pre
parer les pays a l'independance, le mandat pour 
la Palestine ne comportait aucune clause de cette 
nature. Son premier but etait, selon les mots de 
la Commission royale, la creation d'un foyer 
national juif mais, evidemment, le but final de
vrait etre l'independance et la c~tion du man
dat. 

Si done, a l' expiration du mandat pour la 
Palestine, le but primitif de celui-ci doit etre 
realise, si l'avenir du foyer national juif doit 
etre assure d'une fa~on permanente, si les inte- ' 
rets nationaux du peuple juif doivent etre har
monises avec d'autres interets et non leur etre 
sacrifies, alors l'Etat juif doit devenir realite. 
Un foyer, selon les paroles d'un homme d'Etat 
britannique, au cours du debat sur le Livre blanc 
pour la Palestine, est un lieu ou l'on peut tou
jours revenir librement. Comment le foyer na: 
tional peut-il remplir son role fondamental qm 
est d'etre ouvert aux Juifs qui en ont besoin, 
s'il doit rester eternellement soumis a une sou
verainete non juive? 

La minorite arabe clans un Etat juif sera tou
jours en securite, ne serait-ce que parce que cet 
Etat sera toujours entoure de pays arabes avec 
lesquels il ira de son interet vital de demeurer en 
pabc, et aussi parce qu'il existera toujours des 
minorites juives dans d'autres pays. 

Mais la minorite juive dans un pays arabe ne 
jouira d'aucune securite. Elle sera toujours a la 
merci de . la majorite arabe libre de toute con
trainte. Prevoir hardiment, si je puis dire, l'in
dependance de la Palestine en tant que pays, sans 
exiger avec une fermete egale la garantie de l'in
dependance des Juifs en tant que peuple, re
vient a arracher le probleme de son veritable 
climat et a piper les des au detriment des Juifs. 
La question tout entiere risque d'etre fatl5.5ee 
d'avance si on l'aborde sous cet angle. 

Notre vie panni les peuples arabes et les rela
tions entre eux et un Etat juif, telle est evidem
ment la question qui domine l'avenir. Le repre
sentant de la Pologne a demande dans sa 
seconde question s'il y avait eu des tentatives 
de collaboration entre Juifs et Arabes. La 
reponse est affirmative: il y en a eu de part et 
d'autre. Les Arabes et les Juifs ont coopere et 
cooperent avec succes dans les vastes et divers 
domaines des affaires municipales, commerciales 
et dans celui de la main-d'reuvre. On enseigne 
l'arabe dans toutes les ecoles secondaires et clans 
un . grand nombre d' ecoles primaires juives. 
L'Agence juive continue de fa<;on particuliere
ment active a repandre la connaissance de 
l'arabe dans les colonies juives et a encourager 
les relations amicales entre celles-ci et leurs voi
sins arabes. D'apres mes observations person
nelles et une experience accumulee ·pendant 
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there is nothing inherent in the nature of either 
the native Arab or the immigrant Jew which 
prevents friendly co-operation. On the contrary, 
considering the admitted great difference of 
background, they mix remarkably well .. By mix
ing I do not mean assimilation, for the Jew 
does not come to Palestine to assimilate to the 
Arab, but to develop his own distinctive individ
uality. Nor does he expect the Arab to assimi
late to him. What I mean is co-operation be
tween a self-respecting Jew and a self-respecting 
Arab, and between the two communities. 

Today the ~ue is overshadowed and practical 
co-operation is hampered by the political con
flict over the country's future. The present 
official leaders of the Arab States, having 
achieved practically all they wanted with so 
little sacrifice, ref use to admit the legitimacy of 
the national aspirations of another people. At 
the head of the Arab Higher Committee of Pal
estine stands a man who, apart from other well
known aspects of his activity, was directly in
volved during the war in the nazi policy of the 
extermination of the European Jews. 

Nevertheless, the Jews do not lose heart. They 
come to Palestine not to fight the Arab world, 
but to live at peace with it. They are not an 
outpost of any foreign domination. Their am
bition 'is to integrate themselves into the modern 
structure of reviving Asia. They are an old 
Asiatic people returning to their home. At the 
same time, they are anxious to make their con
tribution to the great work of bridge-building 
between modem Asia and the rest of the world. 
Their intense experience in development within 
the narrow confines of Palestine is yielding 
results which may be of value to all who are 
interested in social and economic progress in the 
Middle East and beyond. But their true partner
ship with their. neighbours can be based only 
upon equality of . status and mutual respect. 
They claim what is the natural right of any 
people on the face of the earth: that as many 
of them as possible should live together in their 
own country, freely develop their civilization, 
make their contribution to the common stock of 
humanity, and be self-governing and independ
ent. They cannot possibly surrender that claim, 
and for its attainment they appeal for the as
sistance of the entire family of nations. 

In conclusion, Mr. Chairman, may I answer 
the question of the delegation from Colombia on 
our views regarding the composition of the 
special committee? We would ·not differentiate 
between big and small Powers, nor would we 
suggest the exclusion of any Government merely 
because it happens to have or may develop a 
policy on Palestine. Having a policy does not 
necessarily mean being directly concerned as an 
interested party. But we believe that parties 
directly concerned should not serve on the com
mittee. That should exclude the United King
dom, for reasons put, if I may .say so, with 

quarante et un ans en Palestine, je puis affirmer 
que nul instinct, soit chez I' Arabe indigene, soit 
chez le Juif immigre, ne s'oppose a leur colla
boration amicale. Au contraire, compte tenu 
de la grande difference evidente de formation, 
on constate qu'ils se melangent remarquable
ment bien~· Par melange, je n'entends pas assi
milation, car les Juifs ne viennent point en · 
Palestine pour s'assimiler aux Arabes, mais pour 
y developper Ieur individualite propre. Ils ne 
s'attendent pas davantage a ce que les Arabes 
s'assimilent a eux. Ce dont je veux parler, c'est 
de la cooperation entre les particuliers juifs et 
arabes, comme entre Jes deux communautes. 

A l'heure actuelle, la question est assombrie 
et la collaboration pratique entravee par le 
conflit politique touchant l'avenir du pays. Les 
hommes d'Etat actuels des Etats arabes, qui ont 
obtenu tout ce qu'ils voulaient au prix de si 
f aibles sacrifices, refusent d'admettre la legiti
mite des aspirations nationales d'un autre peu
ple. A la tete du Haut Comite arabe de Pales
tine se trouve un homme qui, sans parler des 
autres aspects bien connus de son activite, a, 
ete directement implique, pendant la guerre, . 
dans la politique nazie d'extermination des Juifs 
d'Europe. 

Malgre tout, Jes Juifs ne perdent pas courage. 
Ils viennent en Palestine non pour combattre 
le monde arabe, mais pour vivre en paix avec 
lui. Ils ne constituent l'avant-poste d'aucune 
domination etrangere. Leur ambition est de 
s'integrer dans la structure moderne de I' Asie 
renaissante. Ils sont un ancien peuple asiatique 
qui revient sur sa terre d'origine. En meme 
temps, ils desirent apporter leur contribution a la 
grande a:uvre qui consiste a relier l' Asie mo
derne au reste du monde. Leur experience de 
developpement intensif dans Jes limites etroites 
de la Palestine produit des resultats qui peuvent 
etre utiles a tous ceux qui s'interessent au pro
gtes social et economique du Moyen Orient et 
d'ailleurs. Mais leur veritable collaboration avec 
leurs voisins ne peut se fonder que sur l'egalite 
de statut et le respect mutuel. Ils revendiquent 
ce qui est le droit nature! de tout peuple sur 
cette terre: que le plus grand nombre possible 
d'entre eux puissent vivre ensemble dans leur 

· propre pays, y developper librement leur propre 
civilisation, apporter leur contribution au bien 
commun 'de l'humanite, et se gouverner eux
memes clans l'independance. II leur est impossi
ble de renoncer a cette revendication, et, pour 
la voir aboutir, ils font appel a la grande fa
mille des nations. 

Pour conclure, Monsieur le President, puis-je 
repondre a la question du representant de la 
Colombie sur nos vues touchant la composition 
de la commission speciale. Nous ne voulons pas 
etablir de difference entre les grandes et les 
petites Puissances, ni suggerer }'exclusion d'au
cun Gouvemement parce qu'il se trouverait 
avoir une politique a l'egard de la Palestine, ou 
etre en passe d'en elaborer une. Le fait d'avoir 
une politique ne signifie pas necessairement 
qu'on est partie directement interessee. Mais 
nous pensons que les parties direct~ment inte
ressees ne doivent pas etre membres de la corn-
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unanswerable cogency by the representative of 
the United Kingdom himself. W ~ would also 
definitely exclude the Arab States, unless it were 
agreed that the committee should contain one 
Arab and one Jewish member. 

Thank you very much. 

The CHAIRMAN : May I ask you, Mr. Sher
tok, whether the Agency would like at this time 
to make the short statement on this document 
A/C.1/171 which it desires to make? 

MR. SHERTOK (Jewish Agency for Palestine): 
No, Mr. Chairman. It is not yet clear whether 
there will be a short statement forthcoming. 

Sheikh ALIREZA ( Saudi Arabia ) : I should like 
to have the record show that the Saudi Arabian 
delegation supports wholeheartedly the state
ment made by our colleague, His Excellency, 
Mr. Faris El-Khouri. 

Mr. BAYDUR (Turkey): While we are dis
cussing the draft resolution document A/C.1/ 
1 71 prepared by the Sub-Committee, I should 
like to say a few words in explanation .of the 
way I intend to vote. 

In the Middle Ages, Jews who had been 
turned out of certain European countries sought 
refuge in Turkey. Since then, a considerable 
Jewish colony has been living_ in Turkey pros
perously and in full possC$ion of all civil lib
erties. At the time of the Conference 
at San Francisco, a representative of the Jewish 
Agency came to see me to express to me the 
appreciation of the Jewish Agency for the hu
mane help and treatment afforded by the Turk
ish Republic to the Jews who had been the 
victims of oppression in certain European coun
tries during the Second World War. These two 
in.stances, one remote and the other immediate, 
illustrate the attitude and the feeling of the Turk
ish people toward the Jews. 

On the other hand, the Turkish nation has a 
long common history with the Arabs. As the 
representative of the Arab Higher Committee 
said in this room on Friday, we lived and 
worked together with the Arabs for centuries 
with mutual respect for each other's national 
feelings and social rights. As a result of his
torical evolution in the lives of nations, they 
have now attained their independence. Although 
our frontiers are separated, our hearts are still 
united. The Turkish nation· si..TJ.cerly desires to 
see the new Arab States happy and prosperous. 

These words should indicate the attitude of 
the Turkish delegation on the question of in
dependence for Palestine. In paragraph 4- of 
the Iraq proposal (document A/ C.1/169) 
submitted on Saturday, it was envisaged that 
independence should be the primary purpose of 
any plan for the future of the government of 
Palestine. 

On the other hand, in the working papers 
which we discussed on Thursday, and which 

ml.Sfilon. Nous exclurion.s le Royaume-Uni pour 
les raisons exposces avec, si je puis dire, une 
force d'argumentation irre3istible par le repre
sentant du Royaume-Uni lui-meme. Nous 
exclurions aussi formellement les Etats arabes a 
mains que l'on n'admette que la commission 
comprendra un membre arabe et un membre juif. 

Je vous remercie de votre attention. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Puis-je 
vous demander, M. Shertok, si l'Agence est dis
posee a faire, des maintenant, la breve declara
tion qu'elle desire presenter sur le document 
A/C.1/171 ? 

M. SHERTOK (Agence juive de Pales
tine) ( traduit de l' anglais) : Non, Monsieur le 
President, il n'est pas encore certain que nous 
presention.s cette breve declaration. 

Le cheik ALIREZA ( Arabie saoudite) ( traduit 
de l'anglais): Je voudrais voir inscrire au proces
verbal le fait que la delegation de l' Arabie saou
dite appuie de tout creur la declaration de notre 
collegue, S. E. M. Faris El-Khouri. 

M. BAYDUR (Turquie) (traduit de l'anglais): 
Pendant que nous en sommes a la discussion du 
pro jet de resolution A/ C.1 / 171, je voudrais dire 
quelques mots pour expliquer mon vote. 

Au moyen age, les Juifs expulses d'un certain 
nombre de pays europeens ont cherche refuge en 
Turquie. Depuis lors, une colonic juive impor
tante vit en Turquie dans la prosperite, en pleine 
p0&ession de toutes ses libertes civiles. Au mo
ment de la Conference de San-Francisco, un 
representant de l'Agence juive est venu me 
trouver pour me dire combien cette Agence 
appreciait l'aide et le traitement humanitaires 
offerts par la Republique turque aux Juifs vic
times de !'oppression dan.s certains pays d'Europe 
pendant la deuxieme guerre mondiale. Ces deux 
exemples, l'un ancien, l'autre recent, illustrent 
!'attitude et les sentiments du peuple turc a 
l'egard des Juifs. 

D'autre part, l'histoire de la nation turque est 
depuis· longtemps intimement Hee a celle des . 
peuples arabes. Ainsi que l'a declare ve.o.dredi 
le representant du Haut Comite arabe, nous 
avon.s vecu et travaille avec les Arabes pendant 
des siecles dans le · respect mutuel de nos senti
ments nationaux et de nos droits sociaux. Par 
suite de !'evolution historique de la vie des 
nations, les peuples arabes ont obtenu leur inde
pendance. Bien que des frontieres nous separent, 
nos creurs restent unis. La nation turque sou
haite sincerement awe nouveaux Etats arabes 
bonheur et prosperite. 

Ces paroles indiquent !'attitude de la delega· 
tion turque a l'egard de la question de l'inde
pendance de la Palestine. Au paragraphe 4 de 
la proposition de l'lrak ( document A/ C.1 / 169) 
presentee samedi, il est envisage que l'inde
pendance doit @tre le premier objectif de tout 
plan d'avenir pour le gouvernement de la Pales
tine. 

D'autre part, dan.s les documents de travail 
dont nous avons discute jeudi et qui ont recueilli 
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enjoy the support of the United Kingdom and 
the United States delegations, it is proposed 
that the independence of Palestine should be the 
ultimate purpose of any plan for the future of 
that country. . 

It should be noted with satisfaction that, 
after the discussions in the General Committee 
and in the Assembly, these two viewpoints have 
come much nearer together in this First Com
mittee. It now appears that the main difference 
is concerned with the time at which independ
ence should be achieved. The Turkish delegation 
sincerely shares the natural sensitivity and de
sire of our Arab neighbours which would make 
that element of time as short as possible and 
would see Palestine achieve independence in the 
very near future. 

The CHAIRMAN: That closes the list of speak
ers. 

Mr. JAMAL! (Iraq): I asked for the privilege 
of speaking immediately after 'the representative 
of Poland. It seems my name was not taken 
down. 

The CHAIRMAN: I am very sorry. I do not 
have your name here; no doubt the mistake is 
mine. I should be very glad to hear you now. 

Mr. JAMALI (Iraq): You will have to do 
something about preserving our rights and giv
ing us our chance to speak. 

The CHAIRMAN: I think you have been given 
all your rights of speech, and you will be given 
your right of speech now. 

Mr. JAMALI (Iraq) : Thank you very much. 

I had no intention of speaking at this stage, 
but the representative of Poland inspired me 
with a few words and I thank him for the frank
ness with which he treated the subject. It leaves 
me quite free to present the other point of view 
very simply. · 

We are just beginning to face the real iss~e, 
and I do hope the members of the Committee 
realize there is a real issue and a very serious 
one. The whole matter, to me, rests ,on the 
realization that there are aggressive intentions 
directed at a part of the Arab world. 

, I wish to share the sympathy shown by my 
Polish colleague for the Jews and their suffer
ings, and I also commend the measures being 
taken recently in Poland to preserve the rights 
and protect the lives of the Jews there. But I 
do wish to make it very clear that supporting 
the national aspirations of the Jews means very 
clearly a declaration of war, and nothing less. 
It is a declaration of war by one people against 
another. 

All peoples in the world today have their 
national aspirations, but their national aspira
tions should not be realized at the expense of 

l'appui des delegations du Royaume-Uni et des 
Etats-Unis, il est propose que l'independance de 
la Palestine soit l'objectif final de tout plan 
concemant l'avenir de ce pays. 

On doit se feliciter qu'a la suite des debats au 
sein du Bureau et de l' Assemblee, les deux points 
de vue se soient considerablement rapproches 
a la Premiere Commission. II apparait mainte
nant que la difference essentielle reside dans 
l'epoque a laquelle l'independance devra se 
realiser. La delegation turque s'associe sincere
ment au desir et au sentiment bien naturels 
exprimes par ses voisins arabes de voir reduire 
ce temps au minimum et de voir la Palestine 
acquerir son independance dans un avenir tres 
rapproche. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : La liste 
des orateurs est epuisee. 

M. JAMALI ( Irak) (traduit de l'anglais): 
J'avais demande de prendre la parole apres le 
representant de la Pologne. II semble que mon 
nom ~'ait pas ete inscrit. 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Je 
vous en demande pardon. Votre nom ne figure 
pas sur ma liste; c'est sans doute de ma faute. 
Je serai tres heureux de vous entendre imme
diatement. 

M. JAMALI (lrak) (traduit de l'anglais): 
II vous faudra veiller au maintien de nos droits 
et a nous dormer la possibilite de nous faire 
entendre. 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Je 
ne crois pas qu'on vous en ait jamais prive et je 
vous invite a prendre la parole. 

M. JAMAU (Irak) (traduit de l'anglais): 
Je vous en remercie vivement. _ 

Je n'avais pas !'intention de prendre la parole 
. a cette phase des debats, mais la declaration du 
representant de la Pologne me pousse a dire 
quelques mots. Je le remercie de la franchise 
avec laquelle il a traite son sujet; elle me donne 
la liberte de presenter en toute simplicite l'autre 
cote de la question. 

Nous ne faisons qu'aborder le probleme verita
ble et j'espere vivement que les membres de la 
Commission se rendent compte de son impor
tance reelle et de sa gravite. Toute la question, a 
mon sens, repose sur le fait qu'il faut comprendre 
que des intentions agressives sont dirigees contre 
une partie du monde arabe. 

Je tiens a declarer que je partage la sympathie 
qu'eprouve man collegue de Pologne pour les 
Juifs et pour ~eurs souffrances, et que j'approuve 
egalement les mesures prises recemment en 
Pologne pour maintenir les droits et proteger la 
vie des Juifs en ce pays. Mais je tiens a declarer 
sans ambages que l'appui donne aux aspirations 
nationales des J uifs revient tout net a une decla
ration de guerre et rien de mains, une declaration 
de guerre d'un peuple a un autre. 

Aujourd'hui, tous les peuples du monde ont 
leurs aspirations nationales, mais celles-ci ne 
doivent pas se realiser au prejudice des· autres 
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other peoples' ·national aspirations. The people 
who lived in Palestine over two thousand years 
ago-and that, but for a period-are not en
titled to have national aspirations to lands,which 
are inhabited by other people today. 

If we permit national aspirations to develop 
by means of false education, we can easily 
develop such national aspirations everywhere 
and cause people to think of their past home
lands and to educate their youth and the public 
to go back and conquer lands which may wdl 
be the object of the national aspirations of other 
peoples. 

This is actually the point at issue. We be
lieve . the principles of the Charter entitle all 
peoples everywhere to feel secure in their own 
homes, without somebody else from outside cher
ishing national aspirations to those places. 

We are here working in the Committee on 
political and Security questions, and our first aim 
should be that of peace and security. We cannot 
guarantee that peace and security unless we 
guarantee the right of all peoples in all coun
tries to live peacefully in their homes and to be 
entitled to the principles of justice, democracy, 
and self-determination. 

If there are national aspirations in certain 
quarters, those national aspirations should be so 
formulated and directed as not to be at the 
expense of other peoples. They should be di
rected to places which are available and where 
no opposition exists. Taking the small land of 
Palestine, which has its Arab quality and charac
ter, and bringing in people there and making 
them a majority, thereby creating a State of 
people coming from abroad, is certainly a mat
ter of aggression and a matter of war which, 
in normal times, cannot be solved except by 
fighting. 

This is actually an invitation to fighting. That 
is what I should like to submit to this Com
mittee. We cannot impose, and the spirit of 
the Charter does not permit us to impose, the 
immigration of people on lands where peace is 
absent and where neighbou.ring States are en
dangered by that immigration. 

I think the decision of the General Assembly 
of 15 December last was very clear on the 
issue that displaced persons could be taken to 
lands where the populations did not object and 
where neighbouring States presented no diffi
culty. In this case, the situation is very clear. 
Here is a desire, freely and frankly expressed, 
of one people to come to another people and 
turn the latter's majority into a minority, and 
thus dominate that part of the world. If this is 
not a violation and a means of aggression, I do 
not know what "aggression" means. 

That is why the only way out-the only way 
which is in accordance with the Charter and 
with the spirit of the United Nations-is to re-

peuples. Les peuples qui ant vecu en Palestine 
il y a plus de deux mille ans - cela d'une fai;on 
passagere - n'ont pas le droit de formuler des 
aspirations nationales a l'egard du territoire 
habite aujourd'hui par un autre peuple. 

Si nous laissons une education faussee favoriser 
le developpement d'aspirations nationales, nous 
risquons d'en provoquer partout et d'amener 
certaines nations a inculquer a leur jeunesse et 
a leur peuple le desir de retourner a leur pays 
d'origine pour y conquerir des territoires qui 
pourraient bien faire l'objet des aspirations d'au
tres peuples. 

Tel est en fait le probleme. Nous sommes con
vaincus que les principes de la Charte garan
tissent a tous les peuples de tous les points du 
globe la securite dans leurs pays, et eliminent la 
crainte que d'autres peuples de l'exterieur ne 
nourissent des aspirations nationales a l'egard de 
ces territoires. 

Nous travaillons ici a la Commission des ques
tions politiques et de la securite, et notre premier . 
objectif doit etre la paix et la securite. Nous ne 
pouvons les garantir si nous ne garantissons a 
tous les peuples de tous les pays le droit de vivre 
en paix chez eux et de se prevaloir des principes 
de la justice, de democratie et du droit de dis
poser librement d'eux-memes. 

Si des aspirations nationales se font jour en 
certaines parties du monde, elles doivent etre 
formulees et s'exercer sans porter prejudice a 
d'autres peuples. Elles doivent s'orienter vers 
des· regions disponibles au elles ne rencontre
raient pas d'opposition. Si l'on prend le terri
toire reduit de la Palestine, de caractere et de 
physionomie arabes, et si l'on y introduit une 
population qui va y former une majorite, on 
cree ainsi un Etat forme d'elements venus de 
l'exterieur. C'est la, sans aucun doute, un acte 
d'agression, un fait de guerre qui, en temps 
normal, ne peut se resoudre que par les armes. 

Cet etat de chases est bien une provocation 
au combat. C'est ce que je veux souligner de
vant la presente Commission. Nous ne pouvons, 
et I' esprit de la Charte ne nous le permet pas, 
imposer !'immigration d'un peuple en des terri
toires dont la paix est absente et ou les Etats 
avoisinants sont mis en danger par cette immi
gration. 

J'estime que la decision de l'Assemblee gene
rale en date du 15 decembre dernier a ete tres 
nette au sujet des personnes deplacees qui pour
raient immigrer vers des territoires dont la 
population indigene n'eleverait pas d'objection 
et au les Etats avoisinants ne feraient pas de 
difficulte. Dans le cas qui nous occupe, la 
situation est tres claire. Nous nous trouvons en 
presence d'un peuple qui exprime spo_ntanement 
et franchement le desir de s'installer chez un 
autre peuple et de transformer en minorite la 
majorite que represente celui-ci, pour devenir 
ainsi le maitre de cette region du monde. Si 
ce n'est pas la une violation ou un acte d'agres
sion, je ne sais ce que signifie le mot "agression". 

C'est pourquoi la seule solution - la seule 
qui soit conforme a la Charte et a !'esprit des 
Nations Unies - est de respecter les principes 
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spect the underlying principles of the Charter, 
namely, those of justice, democracy, and self
determination. The peace we want for Pales
tine is that peace derived from justice, democ
racy, self-determination, and nothing else . . 

With regard to the idea of independence 
which has been included in the terms of refer
ence, I wish to make it very clear that the way 
the terms have been put is quite prejudicial. 
The word "ultimatem itself which has been 
suggested, shows that some quarters are not 
ready to recognize the fundamenta.l principles 
of democracy, self-determination, and justice. 
They are, at least unconsciously, apparently not 
ready or willing to admit these facts. 

In this connexion I wish to associate myself 
with all that has been said by the representative 
of Syria. We believe that nothing but the prin
ciples of the Charter, nothing but the spirit and 
purposes of the United Nations, can settle the 
question of Palestine. In that, we ask for a 
Palestine that will have a democratic rule, in 
which all people will live together in peace, and 
where no aggressive intentions exist. 

We cannot accept immigration which, as is 
understood very clearly, has no intention be
hind it other than that of making a minority a 
majority and the dominating of the country. 
That is fundamentally contrary to the principles 
of peace and justice in the Middle East. 

I should also like to say we cannot support or 
adhere to any plan which might lead to the 
creation of a foreign bridgehead in the Arab 
world. The Jews already in Palestine can live 
very peacefully with us and co-operate, pro
vided they give up their aggressive political 
intentions. 

I must submit that our history with the Jews 
has been a very clear one and a very friendly 
one. It is only in recent times that Zionism has 
begun to poison the atmosphere. I think that 
throughout the history of the Middle Ages and 
onward, you find great Jews who contributed to 
our civilization. We worked together. But when 
they were there, they were not dominating and 
they did not come with the intention of domina
tion. 

After the First World War, Armenians came 
to our country and lived with us very peace
fully, and became excellent citizens. We had 
abundant expressions of thanks and gratitude 
for the way we treated our guests, but they did 
not come to us with the, idea of creating a 
political State, nor with the idea of becoming a 
majority and dominating. 

In conclusion, I wish to support my Syrian 
colleague by stating that immigration of any sort 
into Palestine, without the consent of the people, 
without the consent of the original inhabitants, 
is contributing to injustice and to the destruction 
of peace, and it is conducive to war and conflict. 
I wish to state here that no Arab who is self-

1 Paragraph 5 (c), document A/C.1/171. 

fondamentaux de cette Charte, a savoir, les 
principes de justice, de demoeratie et d~ libre 
disposition. La paix que nous voulons pour la 
Palestine est celle qui decoule de ces principes, 
et rien autre chose. 

A propos de l'idee d'independance introduite 
clans le mandat de la commission, je voudrais 
montrer que la maniere dont ce mandat a ete 
redige est fort desavantageuse. Les termes "but 
ultime 1

" eux-memes, qui ont ete proposes, mon
trent que certaines parties ne sont pas pretes a 
reconnaitre les principes fondamentaux de 
democratie, de justice et de libre disposition. 
Elles ne semblent pas etre, au moins en appa
rence, encore pretes a admettre ces faits. 

A cet egard, je desire m' associer aux decla
rations precedentes du representant de la Syrie. 
Nous estimons que seuls les principes de la 
Charte, seuls l'esprit et les buts des Nations 
Unies pourront regler la question palestinienne. 
En consequence, nous demandons une Pales
tine OU regnerait un ordre democratique OU 
tous les peuples vivraient ensemble en paix, et 
d'ou toute intention agressive serait bannie. 

Nous ne pouvons accepter une immigration 
qui, comme on peut aisement s'en rendre 
compte, ne recele d'autre intention que celle 
de transformer la minorite en majorite et lui 
permettre de dominer le pays; une telle tenta
tive est essentiellcment contraire aux principes 
de paix et de justice clans le Moyen Orient. 

Je tiens a declarer egalement que nous ne 
pouvons donner notre appui ni notre adhesion 
a un plan qui pourrait conduire a la creation 
d'une tete de pont etrangere clans le monde 
arabe. Les Juifs qui se trouvent deja en Pales
tine peuvent vivre en paix et cooperer avec 
nous, pourvu qu'ils renoncent a leurs intentions 
politiques agressives. 

Je dois ajouter que nos relations, historique
ment parlant, avec les Juifs ont ete tres nette
ment amicales. Ce n'est qu'assez recemment que 
le sionisme a commence a empoisonner !'atmos
phere. A travers toute l'histoire du moyen age 
et des siecles suivants, on trouve, je crois, de 
grandes figures juives qui ont apporte leur 
contribution a notre civilisation. Nous avons 
travaille ensemble. Mais, en ce temps-la, ils 
n' etaient pas les maitres, et ne venaient pas clans 
le pays afin de le devenir . . 

Apres la premiere guerre mondiale, un cer
tain nombre d' Armeniens vinrent clans notre 
pays, y vecurent en paix avec nous et devinrent 
d'excellents citoyens. Nous avons re<;u de nom
breux temoignages de gratitude et de remercie
ment de la manierc dont nous avons traite 
nos hotes, mais ceux-ci n'etaient pas venus chez 
nous avec l'idee d'y etablir un Etat politique, 
ni d'y constituer la majorite et d'y faire la loi. 

En conclusion, je desire appuyer mon collegue 
de Syrie en declarant que toutc immigration en 
Palestine s'effectuant sans le consentement de 
la population, sans le conscntement de la popu
lation indigene, constitue une injustice et un 
attentat contre la paix, et peut cngendrer un 
conflit et la guerre. Jc tiens a declarer qu'aucun 

1 Paragr~he 5 c) du document A/C.1 / 171. 
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respecting and who is true to his national as
pirations will ever be ready to subscribe to a 
Jewish State, no matter what its size or shape 
shall be. 

The CHAIRMAN: If the Committee agrees, I 
now propose to declare the general discussion on 
document A/C.1/171 closed. If that is agreed, 
when we assemble at 3 o'clock, we shall hear 
the answers to the questions addressed to the 
Arab Higher Committee, and give the Jewish 
Agency and the Arab Higher Committee an op
portunity _to make short statements on document 
A/C.1/171, if they so desire. Then we shall 
consider this document paragraph by paragraph 
beginning with the preamble and voting on the 
paragraphs in turn. Eventually, I hope before 
the afternoon is over to vote on the document 
as a whole. 

Mr. AUSTIN (United States of America): 
A parliamentary inquiry. Does this last an
nouncement of the Chair exclude the possibility 
of offering amendments and discussing them? 

The CHAIRMAN: No, I would suggest to the 
representative of the United States that as we 
consider this document paragraph by.paragraph, 
it is within the rights of any member of the 
Committee-and indeed the representative of 
Poland has already suggested that he intends 
to do so--to offer amendments to particular 
paragraphs on which we will vote as well as on 
the paragraphs which already appear in the 
document. 

Mr. STOLK (Venezuela) (translated from 
Spanish): Mr. Chairman, I should like to know 
if the paragraph relating to the composition of 
the committee is also to be considered t his 
afternoon? 

The CHAIRMAN: No, paragraph 1 in this 
document that has to do with the constitution 
of the committee will not be considered at all; 
it will be discussed separately after we have dis
posed of the other paragraphs. 

Mr. AsAF Au (India): May I request you 
to set a time-limit for the reception of proposed 
amendments? Otherwise, we shall never finish 
our work. Let us say that all amendments re
ceived by 2.30 p. m. will be relevant and will 
be admissible, and none others. We have the 
document before us, and if any member wants 
to propose an amendment, let him write it out 
and send it in. 

The CHAIRMAN: I think that is a very help
ful suggestion, and if the Committee agrees, we 
might decide that amendments to be considered 
in relation to the particular paragraph should 
be submitted in writing to the Chair by 3 o'clock 
this afternoon. Is that agreed? 

Arabe qui se respecte et qui reste fidele a ses 
aspirations nationales ne voudra jamais souscrire 
a l'etablissement d'un .Etat juif, qudles qu'en 
soient les dimensions ou la forme. · 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Si Jes 
membres de la Commission sont d'accord, je 
propose de clore la discussion relative au docu
ment A/ C.1 / 1 71. Sauf objection de votre part, 
lorsque nous nous reunirons a 15 heures pour 
entendre les reponses aux questions adressees au 
Haut Comite arabe, nous donnerons a J'Agence 
juive et au Haut Comite arabe !'occasion de 
faire, s'ils le desirent, de breves declarations 
relatives au document A/C.1/171. Puis, nous 
passerons a l'examen de ce document, para
graphe par paragraphe, en commen~ant par le 
preambule et en mettant les differents para
graphes aux voix a tour de role. J' espere' qu' en 
fin de journee nous pourrons voter sur !'ensem
ble du document. 

M. AusTIN (Etats-Unis d'Amerique) (tra
duit de l' anglais) : Permettez-moi de poser une 
question sur une motion d'ordre. Cette declara
tion du President exclut-elle la possibilite de 
presenter des amendements et de les discuter? 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Non. 
Je propose au representant des Etats-Unis que, 
pendant l'examen de ce document, paragraphe 
par paragraphe, tous les membres de la Com
mission aient le droit - et en fait le represen
tant de la PoJogne a deja Jaisse entendre qu'il 
se proposait d'en 1;1ser - de presenter a certains 
paragraphes, ainsi qu'aux paragraphes deja 
mentionnes dans le document, des amendements 
que nous mettrons aux voix. 

M. STOLK (Venezuela) (traduit de l'espa
gnol) : Monsieur le President, je vous prie de 
bien vouloir me dire si nous allons egalement 
examiner cet apres-midi le paragraphe relatif 
a la composition de la commission. 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Non, 
le paragraphe 1 du document qui a trait a la 
constitution de la commission ne sera pas exa
mine; ii fera l'objet d'une discussion a part 
lorsque nous en aurons fini avec les autres 
pai:agraphes. 

M. AsAF ALI (Incle) (traduit de l'anglais): 
Pourrais-je vous demander de fixer une heure 
limite pour la presentation des projets d'amen
dements? Si on · ne prend pas cette mesure, 
nous ne viendrons jamais a bout de notre tache. 
Disons par exemple que seuls les amendements 
re~us avant 14 h. 30 seront pris en considera
tion. Nous avons le document sous Jes yeux; 
si certains membres desirent proposer des 
amendements, ils peuvent le faire par ecrit. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : C'est 
la, me semble-t-il, une tres bonne idee, et, si 
les membres de la Commission sont d'accord, 
nous pourrions decider que tout amendement a 
un paragraphe devra etre soumis par ecrit a 
la Presidence, aujourd'hui avant 15 heures. Etes
vous d'accord, M~ieurs? 
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Mr. MALIK (Lebanon): I think that what 
the representative of India has just said is indeed 
helpful. On the other hand, you cannot make 
a hard and· fast rule whereby you prevent any
one from suggesting changes in the text while 
you are actually discussing it. Therefore, .I think, 
while the suggestion appears helpful, there will 
be changes later when we study the document 
paragraph by paragraph, and everyone should 
submit what he has in mind. Then it will be 
voted on. I do not see any advantage to setting' 
a time-limit now. 

The CHAIRMAN: Of course, it would be help
ful if by 3 o'clock we could have any amend
ments in writing that are to be proposed this 
afternoon. It is quite true that as we discuss a 
paragraph, if any member wishes to put "and" 
for "or" or make any amendment, he has the 
right to do so and he cannot be prevented from 
doing so without the unanimous decision of the 
Committee. It would be most helpful if we 
could get amendments in writing by 3 o'clock. 

Mr. MALIK (Lebanon): Yes, but it may not 
be just to change the words "and" for "or"; it 
may be for even more significant words. And 
I would beg your forbearance to allow that pos
sibility even beyond 3 o'clock. 

The CHAIRMAN: I leave it in the hands of the 
Committee. There must come a time, I suppose, 
when new proposals or amendments have to be 
concluded; otherwise, we may never finish. 

Mr. ENTEZAM (Iran) (translated from 
French) : I must confess that I have a great 
weakness for compromises. I think there may be 
two ways in which to deal with this question of 
amendments. Some of the amendments are de
signed to affect the substance of the quest'ion 
and as far as these are concerned I quite agree 
with your proposal that · they should be sub
mitted in writing before 3 p.m. today. If, how
ever, in the course of the discussion, small 
amendments are submitted dealing not with 
substance, but rather with form ( points of 
drafting), I think you should leave yourself free 
to admit them while the discussions are in 
progress. 

The CHAmMAN : Does the Committee agree 
with the very helpful suggestion from the repre
sentative of Iran, that amendments of substance 
should be in writing and in the hands of the 
Chair by 3 o'clock, whereas it will be open to 
any member, during the discussion of the para-

- graphs, to submit amendments of form from the 
floor? 

M. MALIK (Liban) (traduit de l'anglais): 
L'idee du representant de l'lnde est certes tres 
bonne; cependant, nous ne pouvons, par une 
regle inviolable, empecher qui que ce soit de 
proposer des modifications au moment de la 
discussion du document, paragraphe par para
graphe. C'est alors que chacun pourrait desirer 
exposer sa maniere de voir. II faudra ensuite 
mettre la question aux voix. Je ne vois pas 
l'avantage qu'il y aurait a fixer des maintenant 
une heure Iimite. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : II est 
bien evident que nous aurions interet a ce que les 
projets d'amendements de cet apres-midi nous 
soient presentes par ecrit avant 15 heures. II est 
tout a fait exact que, pendant que nous discute
rons d'un paragraphe, si l'un des membres desire 
remplacer "ou" par "et" ou soumettre un 
amendement, il en aura le droit et ne pourra en 
etre empeche sans la decision unanime de la 
Commission. II serait tres utile que nous soyons 
saisis de ces projets par ecrit avant 15 heures. 

M. MALIK (Liban) (traduit de l'anglais): 
Certes, mais il peut se faire que les modifications 
portent sur des termes plus importants qu'une 
simple con jonction. Et je voudrais vous de
mander de laisser cette latitude aux membres, 
meme apres 15 heures. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : La de
cision appartient a la Commission. II faut cepen
dant prevoir une limite pour la remise des nou
veaux projets d'amendements; autrement, nous 
n'en finirons jamais. 

M. ENTEZAM (Iran): Je dois avouer que j'ai 
une grande faiblesse pour les compromis. En ce 
qui coocerne cette question des amendements, je 
considere que deux possibilites peuvent se pre
senter. Certains sont de nature a modifier le 
fond de la question. Pour ceux-ci, je suis entie
rement d' accord avec votre proposition: ces 
amendements doivent etre presentes par ecrit 
avant 15 heures, aujourd'hui. Mais si, au cours 
de la discussion, nous sommes saisis de peti~ 
amendements qui ne visent pas le fond, mais 
plutot la forme ( des amendements d'ordre redac
tion.nel), j' estime q ue vous devriez pouvoir les 
accepter au cours de la discussion elle-merne. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Les 
membres de la Commission approuvent-ils l'ex
cellente idee du representant de l'Iran, tendant 
a ce que les membres presentent par ecrit les 
arnendements de fond a la Presidence avant 15 
heures, et permettent que l'on presente des 
amendements de forme au cours de la discussion 
des paragraphes. 

Mr. GONZALEZ FERNANDEZ (Colombia): I 
am afraid that if we hear the expose of the Arab 
representative this afternoon, we cannot elimi
nate any possibility of introducing amendments 
of substance until we have heard him, because 
the object of his presence here is to help us draft 
the terms of reference. Therefore, if we close 

M. GONZALEZ FERNANDEZ (Colombie) (tra
duit de l' anglais) : Je crains que si nous enten
dons !'expose du representant arabe cet apres
midi, nous ne puissons nous abstenir de presenter 
des amendements sur le fond apres l'avoir en
tendu, puisque la raison meme de sa presence ici 
est de nous aider a formuler le mandat. C'est 
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the discussion, anything he might say this after
noon would not be allowed to be included in 
the terms of reference. I therefore suggest that 
if there is anything ready up to now, it should 
be submitted by 3 o'clock. 

Secondly, in the course of the detailed dis
cussion, once we have heard the Arab repre
sentative, an amendment may be introduced, 
and if we have very long discussions, there is 
always the possibility of asking for the closure of 
the debate on this particular point; 

The CHAIRMAN: I think we might :finish this 
discussion now. It is obvious that some members 
of the Committee wish to produce amendments. 
If they can produce them in writing by 3 o'clock, 
it would be helpful. But in view of the fact that 
further statements are to be heard from the 
Arab Higher Committee and probably from the 
Jewish Agency, we must reserve the right of all 
members to produce amendments after hearing 
those statements. I would hope that we need 
not have a long discussion on any amendment. 
I would also point out that it is always within 
the right of any member of the Committee to 
move the closure of the debate. 

The °?mmittee is adjourned until 3 o'clock. 

The meeting rose at 1.10 p.m. 

FIFTY-FIFTH MEETING 

Held at Lake Success, New York, on Monday, 
12 May 1947, at 3 p.m. 

Chairman: Mr. L. B. PEARSON (Canada). 

12. Continuation of the discussion on 
constituting and instructing a special 
committee to prepare for the consid
eration of the question of Palestine at 
the second regular session (document 
A/C.1/1361 

The CHAmMAN: Before we begin the business 
of the afternoon, I think I should read to the 
Committee a telegram which has just been re
ceived, addressed to the Secretary-General and to 
myself. It reads as follows: 

"Desire record earnest protest failure afford
ing hearing to New York executive representing 
world-wide religious Judaism STOP This un
deserved discrimination against religious Jewish 
people contrary Charter United Nations STOP 
Please present this protest relative Committee 
STOP-AGUDAS IsRAEL WoRLD ORGANIZATION" 

The representative of the Arab Higher Com
mittee, if the.members of the Committee agree, 
will now give the replies of that Committee to 
the questions addressed to it the other day. Mr. 
Ghouri, the floor is yours, if you wish to deal 
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ainsi que si nous decidons de clore la discussion, 
ses declarations eventuelles de cet apres-midi ne 
pourront affecter le mandat. Je vous propose en 
consequence que, si des amendements sont prets 
des maintenant, ils soient soumis avant 15 
heures. 

En second lieu, au cours de la discussion de 
detail, qui suivra la declaration du representant 
arabe, nous pourrons introduire nos amende
ments et, si les discussions se prolongent, il nous 
restera la possibilite, de demander la cloture des 
debats a ce point-la. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Nous 
pourrions, je crois, clore 1a seance des mainte
nant. II est evident que certains membres de la 
Commission desirent presenter des amendements. 
S'ils pouvaient le faire par ecrit avant 15 heures, 
ce serait tres avantageux. Mais, d'autres decla
rations devant etre faites par le Haut Comite 
arabe et, probablement, par l' Agence juive, il 
nous faut re.server a tous lcs membres le droit de 
presenter des amendements apres avoir entendu 
ces exposes. J'ose esperer que nous n'aurons pas 
besoin d'une tres longue discussion a cet egard. 
Je desire egalement faire remarquer que tousles 
membres de la Commission ont toujours le droit 
de demander la cloture des debats. 

La Commission se reunira de nouveau a 15 
heures. 

La seance est Levee a 13 h. 10. 

CINQUANTE-CINQUIEME SEANCE 

Tenue a Lake Success, New-York, le lundi 
12 mai 1947, a 15 heures. 

President: M. L. B. PEARSON (Canada). 

12. Suite de la discussion relative a la 
creation d'une commission sp,eciale 
chargee de preparer l'examen de. la 
question palestinienne par l'Assem
blee lors de sa deuxieme session or
dinaire et au mandat de cett.e com
mission (document A/C.1/136) 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Avant 
que nous cornmencions nos travaux,je crois devoir 
donner lecture a la Commission du telegramme 
qui vient d'arriver et qui est adresse au Secre
taire general et a moi-meme. En voici le texte: 

"Tenons a protester energiquement contre 
refus d'entendre le representant a New-York des 
adeptes du judaisme du monde enti~r ~TOP 
Cette discrimination immeritee au pre1ud1ce de 
ceux qui professent la religion juive contraire a 
la Charte des Nations Unies STOP Priere trans
mettre cette protestation a Commission interes
see STOP-ORGANISATION MONDIALE AGUDAS 
ISRAEL," 

Le representant du Haut Comite arabe va 
maintenant, si les membres de la Commission y 
consentent, donner les reponses de son Comite 
aux questions qui lui ont ete posees l'autre jour. 
La parole est a M. Ghouri, s'il veut donner ces 




